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Sultan Abdülaziz’i 
diğer Osmanlı 

padişahlarından 
ayıran özelliği 

Osmanlı İmparatorlu-
ğunda Avrupa’ya gi-

den ilk ve tek 
Osmanlı sultanı 

olmasıdır

SSultan Abdülaziz’e ait “SALTANAT ultan Abdülaziz’e ait “SALTANAT 
VAGONU”, 1866 yılında İzmir-VAGONU”, 1866 yılında İzmir-
Kasaba (Turgutlu) demiryolu hat-Kasaba (Turgutlu) demiryolu hat-

tını inşa eden “Smyrna Cassaba Railway tını inşa eden “Smyrna Cassaba Railway 
Co.” isimli İngiliz şirketi tara-Co.” isimli İngiliz şirketi tara-
fından padişaha hediye fından padişaha hediye 
edilmiştir.edilmiştir.

Yapılan ta-Yapılan ta-
rih araştırmala-rih araştırmala-
rına göre; Sul-rına göre; Sul-
tan Abdüla-tan Abdüla-
ziz ünlü Avru-ziz ünlü Avru-
pa gezisin-pa gezisin-
de bu vago-de bu vago-
nu kullan-nu kullan-
mıştır. Fran-mıştır. Fran-
sa kralı III. sa kralı III. 
apolyon’un apolyon’un 
daveti üze-daveti üze-
rine, 1867 rine, 1867 
yılı Hazi-yılı Hazi-
ran ve Tem-ran ve Tem-
muz ayları-muz ayları-
nı kapsayan bu nı kapsayan bu 
uzun seyahatte, uzun seyahatte, 
İstanbul’dan gemi İstanbul’dan gemi 
ile gittiği Toulon’dan ile gittiği Toulon’dan 
bu vagonla Paris’e, bu vagonla Paris’e, 
daha sonra İngiltere Krali-daha sonra İngiltere Krali-
çesi Viktorya’nın daveti ile Londra’ya git-çesi Viktorya’nın daveti ile Londra’ya git-
miştir.miştir.

Sultan Abdülaziz, 23 Temmuz 1867 Sultan Abdülaziz, 23 Temmuz 1867 
günü başladığı dönüş yolunda ilk ola-günü başladığı dönüş yolunda ilk ola-

rak Liege kentinde Belçika Kralı’nı, son-rak Liege kentinde Belçika Kralı’nı, son-
ra 24 Temmuz günü Potsdam’da Prusya ra 24 Temmuz günü Potsdam’da Prusya 
Kralı’nı ve nihayet 23-31 Temmuz tarih-Kralı’nı ve nihayet 23-31 Temmuz tarih-
leri arasında bulunduğu Viyana’da Avus-leri arasında bulunduğu Viyana’da Avus-

turya - Macaristan İmparatoru’nu bu turya - Macaristan İmparatoru’nu bu 
vagonda aığrlamıştır.vagonda aığrlamıştır.

İngiltere’de “Midland Rail-İngiltere’de “Midland Rail-
way Carriage & Wagon Co. way Carriage & Wagon Co. 

Ltd. Saltley Works Bir-Ltd. Saltley Works Bir-
mingham” tarafından mingham” tarafından 

özel olarak yapılan, özel olarak yapılan, 
son derece değer-son derece değer-
li vagon, uzun yıl-li vagon, uzun yıl-
lar gözlerden uzak lar gözlerden uzak 
bir demiryolu atöl-bir demiryolu atöl-
yesinde kaldıktan yesinde kaldıktan 
sonra 1998 yılında sonra 1998 yılında 
Devlet Demiryolla-Devlet Demiryolla-
rı Genel Müdürlü-rı Genel Müdürlü-
ğü ile Rahmi M. Koç ğü ile Rahmi M. Koç 
Müzecilik ve Kültür Müzecilik ve Kültür 

Vakfı arasında yapı-Vakfı arasında yapı-
lan anlaşma uyarın-lan anlaşma uyarın-

ca vakıf tarafından alı-ca vakıf tarafından alı-
nıp, özenle, aslına uy-nıp, özenle, aslına uy-

gun ve bilimsel olarak res-gun ve bilimsel olarak res-
tore edilmiştir.tore edilmiştir.
Sultan Abdülaziz’e ait Sultan Abdülaziz’e ait 

bu “Saltanat Vagonu” şimdi, bu “Saltanat Vagonu” şimdi, 
Hasköy’deki Rahmi M. Koç Müzesi’nde Hasköy’deki Rahmi M. Koç Müzesi’nde 
sergilenmektedir.sergilenmektedir.

10.500 kg ağırlığındaki vagonun 10.500 kg ağırlığındaki vagonun 
uzunluğu 955 cm, eni 280 cm, yüksekliği uzunluğu 955 cm, eni 280 cm, yüksekliği 
490 cm ve dingil aralığı 425 cm’ dir.490 cm ve dingil aralığı 425 cm’ dir.

Sultan Abdülaziz’inSultan Abdülaziz’in

SalSaltanatanat t 
VagonVagonuu

H.Veysel Güleryüz
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Sahibi ve Sorumlusu: Sahibi ve Sorumlusu: 
H.Veysel GüleryüzH.Veysel Güleryüz

DDemiryolu tarihinde   “SALTANAT VAGONU” emiryolu tarihinde   “SALTANAT VAGONU” 
deyimine ender rastlanır. Bu önemli ve de-deyimine ender rastlanır. Bu önemli ve de-
ğerli vagonlardan biri de ülkemizde bulun-ğerli vagonlardan biri de ülkemizde bulun-

maktadır.…maktadır.…

http://veyselguleryuz@gmail.com
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retle açarak, hanım kız ikinci bir sual sordu: retle açarak, hanım kız ikinci bir sual sordu: 
‘Peki hepiniz sakallı olduğuna göre kim kimin ‘Peki hepiniz sakallı olduğuna göre kim kimin 
sözünü dinleyecek!’ ‘’sözünü dinleyecek!’ ‘’

Doğru ya, herkes sakallı olunca kim kimin Doğru ya, herkes sakallı olunca kim kimin 
sözünü dinleyecekti ki?sözünü dinleyecekti ki?

LondraLondra
Sultan Abdülaziz’in bu Avrupa gezisinin Sultan Abdülaziz’in bu Avrupa gezisinin 

en ilginç olayları bana göre Londra’da ge-en ilginç olayları bana göre Londra’da ge-
çer…çer…

Ekip İngiltere’ye vardıklarında İngiltere’de Ekip İngiltere’ye vardıklarında İngiltere’de 
tahtta Kraliçe Viktorya vardır. Ekipte yer alan tahtta Kraliçe Viktorya vardır. Ekipte yer alan 
Veliaht Şehzade Murat Efendi, Fransızca bilişi, Veliaht Şehzade Murat Efendi, Fransızca bilişi, 
yakışıklılığı ve dans edişiyle İngiliz sarayında yakışıklılığı ve dans edişiyle İngiliz sarayında 
pek beğenilir. Düşünsenize ‘’dans eden bir Os-pek beğenilir. Düşünsenize ‘’dans eden bir Os-
manlı şehzadesi’’!manlı şehzadesi’’!

Kitapta Veliaht Şehzade Murat Efendi’nin Kitapta Veliaht Şehzade Murat Efendi’nin 
İngiltere macerası şöyle yer alır:İngiltere macerası şöyle yer alır:

“Fakat, Veliaht Murad Efendi asıl büyük “Fakat, Veliaht Murad Efendi asıl büyük 
alakayı İngiltere’de görmüştü. O kadar ki, o alakayı İngiltere’de görmüştü. O kadar ki, o 
tarihte yaşlı ve Balmoral Şatosu’ndan çıkma-tarihte yaşlı ve Balmoral Şatosu’ndan çıkma-
yan Kraliçe Viktorya, Vindsor Şatosu’nda Al-i yan Kraliçe Viktorya, Vindsor Şatosu’nda Al-i 
Osman Padişahını ve maiyetindekileri ka-Osman Padişahını ve maiyetindekileri ka-
bul ettiği zaman, Veliaht Murad Efendi derhal bul ettiği zaman, Veliaht Murad Efendi derhal 

dikkatini çekmişti. Paris’teki on bir gün, Os-dikkatini çekmişti. Paris’teki on bir gün, Os-
manlı şehzadesine özel güveni kazandırmıştı. manlı şehzadesine özel güveni kazandırmıştı. 
Muhteşem salonların asıl sahibi hüviyetinde Muhteşem salonların asıl sahibi hüviyetinde 
idi. Konuştuğu Fransızcanın mükemmeliyeti, idi. Konuştuğu Fransızcanın mükemmeliyeti, 
aksanının kusursuz oluşu, her mevzu üzerin-aksanının kusursuz oluşu, her mevzu üzerin-
de isabetli fikirleri, umumi bilgisinin genişli-de isabetli fikirleri, umumi bilgisinin genişli-
ği, bilhassa bir Osmanlı şehzadesinde tahmin ği, bilhassa bir Osmanlı şehzadesinde tahmin 
edilenin çok üstünde oluşu ile dikkati çekiyor-edilenin çok üstünde oluşu ile dikkati çekiyor-
du. Bilhassa, zarif ve maharetli dansları ile bu du. Bilhassa, zarif ve maharetli dansları ile bu 
alaka hayranlık halini almıştı.alaka hayranlık halini almıştı.

Londra’ya gelişlerinin dördüncü günü, se-Londra’ya gelişlerinin dördüncü günü, se-
firimiz Müzürüs Paşa, Fuat Paşa’nın kulağına, firimiz Müzürüs Paşa, Fuat Paşa’nın kulağına, 
şişman bedeninden beklenmeyen heyecanlı şişman bedeninden beklenmeyen heyecanlı 
çocuk sesiyle fısıldamıştı: ‘Aman Paşa Hazret-çocuk sesiyle fısıldamıştı: ‘Aman Paşa Hazret-
leri... Çok mühim bir haberim var. Lord Stan-leri... Çok mühim bir haberim var. Lord Stan-
ley fikrimi almak istedi. Ne cevap vereceği-ley fikrimi almak istedi. Ne cevap vereceği-
mi şaşırdım. Kraliçe Hazretleri Veliaht Murad mi şaşırdım. Kraliçe Hazretleri Veliaht Murad 
Efendi Hazretlerini o kadar beğenmişler ki, Efendi Hazretlerini o kadar beğenmişler ki, 
eğer Osmanlı Sarayı ister ve muvafakat eder-eğer Osmanlı Sarayı ister ve muvafakat eder-
se, torunları arasından intihab (seçilip) ve ter-se, torunları arasından intihab (seçilip) ve ter-
cih edilecek bir Prensesi Veliaht Hazretlerine cih edilecek bir Prensesi Veliaht Hazretlerine 
zevce olarak vermeyi arzu etmektedirler...’zevce olarak vermeyi arzu etmektedirler...’

Tecrübeli ve sakin Fuat Paşa, hayretle ye-Tecrübeli ve sakin Fuat Paşa, hayretle ye-
rinden fırlamıştı: Bir anda, iki ayrı ve tezat-rinden fırlamıştı: Bir anda, iki ayrı ve tezat-

lı netice gözlerinin önünde belirdi, hasta kalbi lı netice gözlerinin önünde belirdi, hasta kalbi 
sıkışır gibi oldu: Birincisi, Padişahın bu haber sıkışır gibi oldu: Birincisi, Padişahın bu haber 
karşısındaki tepkisi idi. Maazallah bir de asa-karşısındaki tepkisi idi. Maazallah bir de asa-
bileşirse ne olurdu?’’bileşirse ne olurdu?’’

Sultan Abdülaziz’e iletilen bu talep, Sul-Sultan Abdülaziz’e iletilen bu talep, Sul-
tan tarafından nezaket sınırları dâhilinde geri tan tarafından nezaket sınırları dâhilinde geri 
çevrilir... Cemal Kutay öyküyü İngiliz sarayı-çevrilir... Cemal Kutay öyküyü İngiliz sarayı-
nın da buna razı olmadığı ile bağlar: “Son-nın da buna razı olmadığı ile bağlar: “Son-
radan anlaşılmıştı ki, kraliçenin arzusu, İngi-radan anlaşılmıştı ki, kraliçenin arzusu, İngi-
liz sarayında ve hükümetinde bazı karşı koy-liz sarayında ve hükümetinde bazı karşı koy-
malar görmüştü. Fakat Kraliçenin ve Prens malar görmüştü. Fakat Kraliçenin ve Prens 
dö Gal’m’in kararı kâfi idi. Osmanlı Padişa-dö Gal’m’in kararı kâfi idi. Osmanlı Padişa-
hı ‘evet’ dese idi, çeşitli neticeleri olabilecek bu hı ‘evet’ dese idi, çeşitli neticeleri olabilecek bu 
birleşme, tarihte belki dikkat değer sahifeler birleşme, tarihte belki dikkat değer sahifeler 
açacaktı...”açacaktı...”

Düşünsenize, bu izdivaç gerçekleşsey-Düşünsenize, bu izdivaç gerçekleşsey-
di tarih acaba nasıl şekillenirdi? Gerçi Tarih di tarih acaba nasıl şekillenirdi? Gerçi Tarih 
Baba’ya asla ‘’eğer’’ diye sual edilmezdi ya…Baba’ya asla ‘’eğer’’ diye sual edilmezdi ya…

Sultan Abdülaziz’i Londra’da Büyük Bri-Sultan Abdülaziz’i Londra’da Büyük Bri-
tanya Prensi Albert karşılar.tanya Prensi Albert karşılar.

Daha sonra Kraliçe Victoria ile de görüşür.Daha sonra Kraliçe Victoria ile de görüşür.
Seyahatin sonunda İstanbul’da, padişahı Seyahatin sonunda İstanbul’da, padişahı 

karşılamak için büyük bir tören düzenlenir.karşılamak için büyük bir tören düzenlenir.

geziye çıkmadan önce İstanbul Şehremini geziye çıkmadan önce İstanbul Şehremini 
Ömer Faiz efendiye gezi esnasında günlük Ömer Faiz efendiye gezi esnasında günlük 
tutması talimatını verir…tutması talimatını verir…

Sultan Abdülaziz’in 1867 yılındaki bu Sultan Abdülaziz’in 1867 yılındaki bu 
gezisi 47 gün sürer.gezisi 47 gün sürer.

Sultan Abdülaziz’in bu Avrupa gezisini Sultan Abdülaziz’in bu Avrupa gezisini 
anlatan Cemal Kutay’ın güzel bir kitabı var: anlatan Cemal Kutay’ın güzel bir kitabı var: 
‘’47 Gün. Sultan Abdülaziz’in Avrupa Gün-‘’47 Gün. Sultan Abdülaziz’in Avrupa Gün-

lüğü’’ (ABM Yayıne-lüğü’’ (ABM Yayıne-
vi / Tarih Dizisi, 2012) vi / Tarih Dizisi, 2012) 
Gezi boyunca İstan-Gezi boyunca İstan-
bul Şehremini Ömer bul Şehremini Ömer 
Faiz Efendi Sultan Faiz Efendi Sultan 
Abdülaziz’in yanında Abdülaziz’in yanında 
bulunur ve günlükleri bulunur ve günlükleri 
tutar. İşte bu kitap da tutar. İşte bu kitap da 
bu günlüklerden olu-bu günlüklerden olu-
şur… Kitaptan aldığı-şur… Kitaptan aldığı-
mız notlar aşağıdadır:mız notlar aşağıdadır:

ParisParis
Ekip Paris’e var-Ekip Paris’e var-

dıklarında Ömer Faiz dıklarında Ömer Faiz 
Efendi de protokol ge-Efendi de protokol ge-
reği Paris Belediye reği Paris Belediye 
Başkanı ile görüşür. Başkanı ile görüşür. 
Paris’te o esnada bü-Paris’te o esnada bü-
yük bir imar vardır… yük bir imar vardır… 
Paris Belediye Başka-Paris Belediye Başka-
nı Paris için yaptıkla-nı Paris için yaptıkla-

rını ve bu imar için harcadıkları parayı anla-rını ve bu imar için harcadıkları parayı anla-

SeyahatSeyahat

Sultan Abülaziz aslında bu resmi geziye Sultan Abülaziz aslında bu resmi geziye 
katılmakta kararsızdır. Zamanın sadrazamı katılmakta kararsızdır. Zamanın sadrazamı 
ve hariciye nazırı olan Âli ve Fuat paşalar, ve hariciye nazırı olan Âli ve Fuat paşalar, 
Padişahı bu geziye katılmayı ikna ederler…Padişahı bu geziye katılmayı ikna ederler…

Seyahat esnasında Sultan’a duyulan ilgi, Seyahat esnasında Sultan’a duyulan ilgi, 
seyahat süresini ve ülke sayısını artırır… seyahat süresini ve ülke sayısını artırır… 
Böylece Paris’te baş-Böylece Paris’te baş-
layan bu gezi gelen layan bu gezi gelen 
davetler üzerine Al-davetler üzerine Al-
manya, Belçika, Avus-manya, Belçika, Avus-
turya ve İngiltere’ye turya ve İngiltere’ye 
kadar devam eder…kadar devam eder…

Sultan Sultan 
Abdülaziz’e, bu Avru-Abdülaziz’e, bu Avru-
pa seyahati boyunca pa seyahati boyunca 
56 kişilik bir ekip eş-56 kişilik bir ekip eş-
lik eder… Bu 56 kişi lik eder… Bu 56 kişi 
arasında Sultan’ın ve-arasında Sultan’ın ve-
liaht yeğeni Şehzade liaht yeğeni Şehzade 
Murat Efendi ve ile-Murat Efendi ve ile-
ride Osmanlı tahtına ride Osmanlı tahtına 
geçerek olan Sultan geçerek olan Sultan 
Abdülaziz’in yeğe-Abdülaziz’in yeğe-
ni Şehzade Abdülha-ni Şehzade Abdülha-
mid Efendi de vardır. mid Efendi de vardır. 
Ayrıca İstanbul Şeh-Ayrıca İstanbul Şeh-
remini (Belediye Baş-remini (Belediye Baş-
kanı) Ömer Faiz Efen-kanı) Ömer Faiz Efen-
di de bu ekipte yer alır… Sadrazam Ali Paşa di de bu ekipte yer alır… Sadrazam Ali Paşa 

tır... Sonunda Paris Belediye Başkanı Ömer tır... Sonunda Paris Belediye Başkanı Ömer 
Faiz Efendi’ye sorar:  “İstanbul belediyesinin Faiz Efendi’ye sorar:  “İstanbul belediyesinin 
bütçesi ne kadardır?” Osmanlıda henüz bütçe bütçesi ne kadardır?” Osmanlıda henüz bütçe 
kavramı olmadığı için Ömer Faiz Efendi tah-kavramı olmadığı için Ömer Faiz Efendi tah-
mini bir rakam söyler…  Paris Belediye Başka-mini bir rakam söyler…  Paris Belediye Başka-
nı ‘’Bu parayla hiçbir şey yapılmaz ki!” deyin-nı ‘’Bu parayla hiçbir şey yapılmaz ki!” deyin-
ce Ömer Faiz Efendi de cevap verir: “Zaten biz ce Ömer Faiz Efendi de cevap verir: “Zaten biz 
de hiçbir şey yapmıyoruz ki!”de hiçbir şey yapmıyoruz ki!”

Hoş, zaten o günden beridir de bir şey ya-Hoş, zaten o günden beridir de bir şey ya-
pılmamıştır…pılmamıştır…

Fransa İmparatoru 3.Napolyon Sul-Fransa İmparatoru 3.Napolyon Sul-
tan Abdülaziz’i ilk olarak Uluslararası Paris tan Abdülaziz’i ilk olarak Uluslararası Paris 
Sergisi’nin açılışına davet eder:Sergisi’nin açılışına davet eder:

ViyanaViyana
Ekip Viyana’ya geldiklerinde Ömer Faiz Ekip Viyana’ya geldiklerinde Ömer Faiz 

Efendi günlüğüne şunları yazar:Efendi günlüğüne şunları yazar:
‘’Viyana Avrupa’nın sanat hayatında ne ‘’Viyana Avrupa’nın sanat hayatında ne 

büyük merkez olduğunu o gece Ander Wiev büyük merkez olduğunu o gece Ander Wiev 
Tiyatrosu’nda anladık. Çıktığımız zaman ade-Tiyatrosu’nda anladık. Çıktığımız zaman ade-
ta bir rüya âlemi içindeydik. Yanımdaki Ha-ta bir rüya âlemi içindeydik. Yanımdaki Ha-
limi Efendi biraderime: ‘Azizim, bizler bin bir limi Efendi biraderime: ‘Azizim, bizler bin bir 
gece masallarını kitaplarda okuruz, bunlar gece masallarını kitaplarda okuruz, bunlar 
kitaptan almışlar, sahneye koymuşlar. Bizim-kitaptan almışlar, sahneye koymuşlar. Bizim-
kisi hayal, onlarınki hayat…’kisi hayal, onlarınki hayat…’

…Sokaklarda halk bize tecessüsten çok …Sokaklarda halk bize tecessüsten çok 
sevgiyle bakıyordu. Halil Paşa, Almancasıyla sevgiyle bakıyordu. Halil Paşa, Almancasıyla 
laf yetiştiriyordu. Bir genç hanım niçin çoğu-laf yetiştiriyordu. Bir genç hanım niçin çoğu-
muzun sakallı olduğunu sordu. Cevap olarak muzun sakallı olduğunu sordu. Cevap olarak 
meşhur laftır ‘sözümüzün dinlenmesi için’ de-meşhur laftır ‘sözümüzün dinlenmesi için’ de-
dim. O zaman masmavi, güzel gözlerini hay-dim. O zaman masmavi, güzel gözlerini hay-

Sultan Abdülaziz Viyana Arkeoloji Müzesinde:
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Avrupa sanatının, Rönesans’ı izleyen ve 16. 
yüzyılda gelişerek 18. yüzyıla kadar devam 
eden, müzik, resim edebiyat alanındaki öz-

gün sanat üslubu Barok Sanatı’dır. Bu dönemde Ba-
rok sanatına bağlı olarak Barok mîmârî de oluşmuş-
tur. 

Barok mîmârî İtalya’da başlamış ve bütün 
Avrupa’ya yayılmıştır. Zaman içerisinde gelişerek 
Rokoko üslubu olarak da devam etmiştir. 

Osmanlılar mîmârîde uzun zaman klasik üslub-
dan vazgeçmeyerek çeşitli binalar inşa etmişler. An-
cak Frarsa’dan getirilen çeşitli eşyaların üzerlerin-
deki süsleme ve tezginat padişahların ilgisini çek-
miştir. Ayrıca Avrupa’dan gelen yabancı ressam-
lar, sanatkarlar ve mîmarlar tarafından yapılan sa-
nat eserleri ile binalar bu değişik tarzda üretilmeye 
başlanılmıştır. 

Lâle devrinde, mîmârîde klâsik tarzın ağırbaş-
lı keskin karakteri, yumuşak ve kıvrımlı şekillere dö-
nüşmeye başladığından, Barok tarzına geçiş daha 
kolay olmuşkur.

Lâle devrinden sonra gelişen ve çok farklı bir üs-
lup olan Barok, Osmanlı’da Avrupa’dakinden farklı 
bir biçimde uygulanmaya başladığından, buna Os-
manlı Barok Üslubu adı verilebilir. 

Sultan Üçüncü Ahmed zamanında inşa edilen 
Sultan Üçüncü Ahmed çeşmesi Barok üslubunun 
ilk örneğidir. Bundan sonra gelişen ve 19. yüzyılın 
başlarına kadar geçen süre içerisinde yapılan cami-
ler, saraylar, çeşmeler, sebiller ve diğer birçok eser 
Barok üslubuyla yapılmıştır. 

Sultan Birinci Mahmud 24 yıl süren saltanatı sı-
rasında Osmanlı’nın batılılaşmasına özen göster-
miştir. Matbaanın sürekli çalışmasını sağlamış ve 
ordu için Humbaracı Okulu’nu açarak başına Hum-
baracı Ahmet Paşa’yı (Fransız Kont’u Bonneval’i) ge-
tirmiştir. Barok mîmârî üslubunda Nuruosmaniye 
Camii’nin inşaatını da başlatmıştır. 

Osmanlı Barok mîmârîsinin ilk örneği olan Nuru-
osmaniye Camii ve külliyesi, Osmanlı’nın abidesel 
son örneği üslubuna bir tepki olarak da degerlen-
dirilebilir. Rokoko, genelde haz vermeye yönelik bir 
üslubdur. İnceltilmiş demir malzeme, uç kısımları 

boncuk baskılı olarak içe veya dışa doğru bükülür. 
İç tezyinatta ise çok renkli, canlı dekoratif süsleme-
ler kullanılır. Bu üslupta, Barok üslubundaki yarım 
bırakılmış ya da tamamlanmamış öğeler yoktur. 

Avrupa sanatının, Rönesans’ı izleyen ve 16. yüz-
yılda gelişerek 18. yüzyıla kadar devam eden, mü-
zik, resim edebiyat alanındaki özgün sanat üslubu 
Barok Sanatı’dır. Bu dönemde Barok sanatına bağlı 
olarak Barok mîmârî de oluşmuştur. 

Barok mîmârî İtalya’da başlamış ve bütün 
Avrupa’ya yayılmıştır. Zaman içerisinde gelişerek 
Rokoko üslubu olarak da devam etmiştir. 

Osmanlılar mîmârîde uzun zaman klasik üslub-
dan vazgeçmeyerek çeşitli binalar inşa etmişler. An-
cak Frarsa’dan getirilen çeşitli eşyaların üzerlerin-
deki süsleme ve tezginat padişahların ilgisini çek-
miştir. Ayrıca Avrupa’dan gelen yabancı ressam-
lar, sanatkarlar ve mîmarlar tarafından yapılan sa-
nat eserleri ile binalar bu değişik tarzda üretilmeye 
başlanılmıştır. 

Lâle devrinde, mîmârîde klâsik tarzın ağırbaş-
lı keskin karakteri, yumuşak ve kıvrımlı şekillere dö-
nüşmeye başladığından, Barok tarzına geçiş daha 
kolay olmuştur. 

Lâle devrinden sonra gelişen ve çok farklı bir üs-
lup olan Barok, Osmanlı’da Avrupa’dakinden farklı 
bir biçimde uygulanmaya başladığından, buna Os-
manlı Barok Üslubu adı verilebilir. 

Sultan Üçüncü Ahmed zamanında inşa edilen 
Sultan Üçüncü Ahmed çeşmesi Barok üslubunun 
ilk örneğidir. Bundan sonra gelişen ve 19. yüzyılın 
başlarına kadar geçen süre içerisinde yapılan cami-
ler, saraylar, çeşmeler, sebiller ve diğer birçok eser 
Barok üslubuyla yapılmıştır. 

Sultan Birinci Mahmud 24 yıl süren saltanatı sı-
rasında Osmanlı’nın batılılaşmasına özen göster-
miştir. Matbaanın sürekli çalışmasını sağlamış ve 
ordu için Humbaracı Okulu’nu açarak başına Hum-
baracı Ahmet Paşa’yı (Fransız Kont’u Bonneval’i) ge-
tirmiştir. Barok mîmârî üslubunda Nuruosmaniye 
Camii’nin inşaatını da başlatmıştır. 

Osmanlı Barok mîmârîsinin ilk örneği olan Nuru-
osmaniye Camii ve külliyesidir.

Osmanlı’daOsmanlı’da

BarokBarok
MimariMimari
H.Veysel GüleryüzH.Veysel Güleryüz

Pertevniyal Valde Sultan Camii, Aksaray, İstanbul
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Mahalle bekçileri istanbul’un gün-
lük hayatında, dirlik ve güven ba-
kımından asırlar boyunca o kadar 

önemli bir yer almıştır..
Cumhuriyet devrinde bekçi, üniforma 

giydirilmiş, ücretli, aylıklı ve kaymakamlık-
lar tarafından tâyin edilir, bir polise yardım-
cı, bir zabıta memuru olmuş, hizmet ettikleri 
mahalle veya semtin polis karakoluna bağ-
lanmıştır. Bekçilerin bekçilik vazifesinin dı-
şında halk ile hiçbir teması kalmamıştır ve 
mahallenin gediklisi olmaktan çıkmıştır.

Edebiyatımızda zengin hâtırası olan, 
İstanbul’un eski mahalle bekçileridir; 
Anadolu’dan gelen, sağlam ve güçlü vücut 
yapısına sahip, namus kefaletine bağlan-
mış ve mahallenin malı olmuş, mahallenin 
harîminde bir bekâr uşağı olarak yerleşmiş, 
arada sılaya giden, yerine kefili olduğu biri-
ni bırakan, mahallenin beslediği; malını, ca-
nını, ırzını huzûr-ı kalb ile emânet ettiği eski 
bekçiler, öylesine ki İstanbul’da müşterek 
unvanları «Bekçi Baba» olmuştu.

Silahlı değildiler, ellerindeki ucu demirli 
ağır bekçi sopaları yegâne silâhlarıydı. Yat-
sıdan sonra, mahalle mahalle, büyük şehir 
onların olurdu; kaba taş döşenmiş sokaklar-
da sopalarını darbelerle vura vura geçerken, 
evlerin içine tam bir güven havası yayılırdı; 
bazan da gür sesleri, uyuyanları dehşet ve 
heyecan ile yataklarından fırlatırdı; İstanbul 
sık sık yangın âfetine uğrayan büyük bir ah-
şap şehirdi, gece yangınlarını şehre mahalle 
bekçileri ilân ederlerdi; gür sesleriyle, faraza:

— Yangın vaaaar!.. Samatya’da... Sulu 
Manastır’da!.. diye bağırırlardı.

Görevleri gece sokakları dolaşmak, gece 
yangınlarını haber vermek, gazetenin bu-
lunmadığı devirlerde hükümet emir ve ya-
saklarını mahalle halkına ilân etmek veya 
bu amaçla halkı mahalle mescidine davet 
etmek, ölüm, doğum, düğün olan evlerin ve 
konakların kış odununu kesmek, sakalık, ya-
zın sayfiyeye gidenlerin evlerini beklemek, 
kiralık evlere kiracı bulmak, kiraya vermek, 
özet olarak mahalleye ait her şeyi yapmaktı. 
Genelde mahalle kahvesinin üstündeki bek-
çi odasında yatarlardı.

Memleketlerinin kıyafetini asla değiştir-
mezlerdi, hattâ memleketlerinin ağzı ile ko-
nuşurlar, ancak İstanbul ağzının birkaç ne-
zaket hitabını benimseyip alırlardı.

Bütün mahalle halkını tanırlardı. Uygun-
suzları bilir, herhangi bir uygunsuz olayı ön-
lemek için, gözkulak olurlardı. Sır vermezler-
di. 

Ramazanlarda da, halkı sahur yemeğe 
kaldırmak için gece dolaşır davul çalardı; da-
vul çala çala dolaşırken arada manîler okur-
du. Genellikle davul çalıp manî okumak için 
yanına bir ramazan yardımcısı alır, onun hak-
kını da bayramda topladığı bahşişten verir-
di. Bu yardımcı bazen genç bir hemşerisi 
olurdu. Mektup yazar, ramazan için özel ola-
rak getirtir, odasında yatırır, baskısı ve kefa-
leti altında tutar; bayramdan sonra da mem-
leketine gönderirdi. Ramazanlar o genç için 
de bekçilik stajı olur ve bir gün bekçi baba 
İstanbul’dan kesin olarak ayrılırken yerini 
alırdı. Bazen da davulcu, mânîcisini mahal-
lenin fakir delikanlıları arasından seçerdi.

Muallim Mahmud Cevdet’in kitapları ara-
sında Birinci Sultan Abdüihamid’in bir Sır 
Kâtibi tarafından kaleme alınmış hicrî 1188 
(M. 1774-1775) yılına ait bir not defterinden 
bu padişahın günlük vakacıkları aktarılmak-
tadır. Bunun içinde, İstanbul’un mahalle 
bekçileri üzerine de şu fıkra yer almaktadır:

“25 Ramazan 1188 salı günü (M. 18 kasım 
1774) öğleden sonra padişah Topkapı sara-
yındaki Sofa köşkünde, İstanbul’un manî oku-
maktaki hünerleriyle meşhur mahalle bekçile-
rinden iki nefer bekçiyi huzuruna kabul etti, ve 
onlara ikindiye kadar bekçi manîleri okuttu; 
mahalle hayatından taklitler yaptırdı. İki bek-
çi sahur yemeğine kadar sarayda misafir edil-
di.”

İffetli ve namuslu oldukları, sağlam ve 
zincirleme kefaletler ile bağlı oldukları hal-
de bekâr uşağı bekçiler arasında genç iri-
si, gençlerin de kaşı gözü yerinde, eli ayağı 
düzgün olanları mahalle halkınca hoş görül-
mezdi. Onun için eski mahalle bekçileri dai-
ma 30-35 yaşın üstünde, yapısı sağlam, ağır 
başlı, tecrübeli, olgun, mutlaka sakallı kim-
seler olurdu. Bundan dolayı, hepsi «bekçi 
baba» diye anılırdı. Üsküdarlı Halk şâiri Vâsıf 
Hoca’nın notları arasında genç ve yakışıklı 
bekçiler için bir destan vardır, kimin yazdı-
ğı saptanamamıştır. Güzel bir bekârın, bek-
çilikle mahalleye girmesini tehlikeli göster-
mektedir:

Tâzs-rû civandan olursa bekçi 
Gülistan içine bağlarım keçi 
Câriye halayık besleme kızdan 
Oynaşın bulacak bir ay en geci 
Oyalı yemeni sarar başına 
Fesini de eğer samur kaşına 
Karanfil bıyığı burarak geçer 
Konağın önünde kız oynaşına 
Mintan allı güllü, çorap çiçekli 
Cepkenin altında çaprast yelekti 

Kundurada nalçaları çatırdar 
Puşusu var püskülleri ipekli 
Sallanır yürürken şalvarın ağı 
Pençe-i âfitâb bekçi uşağı 
Reşk eder endama selviyle kavak 
Levendâne atar iken ayağı 
Çamaşır, süpürge bırakır işi
Halayık cariye varsa kaç kişi 
Kafes ardı dolar nalça sesine 
İşmarlıdır ol civanın geçişi 
Ya konağın kızı, nazlı bülbülü 
Anın da oynamış bekçiye gönlü 
Ol bekâr uşağı zeberdest oğlan 
Mahalleye olur belâ püskülü 
Hanım kız kaçmadan oğlana bir gün 
Konakta yapmalı efendim düğün 
Dün odun yarıcı ya saka idi 
Mesned-i ikbalde bugün gördüğüm 
İffeti, namusu elhak ki tamam 
Geriye kalan çamaşır hamam 
Mihr-i müecceli yüz altın ile 
Çağırın kıysın nikâhı imam.

EVLİYA ÇELEBİ’DE BEKÇİ
Çarşı ve mahalle bekçilerinin en 

eski ve güzel bir anlatımı Evliya Çelebi 
seyahatnâmesindedir. Yazar on yedinci asır 
ortasında şöyle anlatıyor:

«İstanbul bekçileri — 12.000 neferdir, kırk 
bin derler, fakat mübalâğadır; 300 neferi Eski 
Bedestan ve Yeni Bedestan bekçileridir ki ge-
dikli, ulûfeli adamlardır. Geri kalanları her 
gece sabaha kadar İstanbul içinde köşk bek-
lerler. Bu esnaf, subaşıya tabi olduğundan 
ordu alayında fanusları yakıp ellerinde ucu 
demirli sopaları, bellerinde kılıç, ok ve yaylarla 
palasdan esvap giyip, başlarına acîb serpuş-
lar ve gûnâgûn sivri külahlarla yerlere sopa 
vurarak hırsız kaçarmış şekilde:

— «Bre koma, kaçtı haaa!.. Vardı haaa!.. 
gibi şeylerle temaşacıları güldürürler.»

Ahmed Rasim «Muharir bu ya!..» adlı ese-
rinde (1926) «Bekçi!., sen sus!..» başlığını taşı-
yan makalede İstanbul’un eski mahalle bek-
çilerini şöyle anlatıyor:

«Şeheremâneti yaramaz, gürültücü çocuk 
avutur gibi bekçilerin eline bir düdük verdi, 
susturdu. Ne canım «Yangın var!..» lar, ne de 
sopa vuruşları kaldı. Köftehorlarm bâzısı da 
sopa ile saat vurarak hattâ çeyrek geceyi bile 
bildirirdi.

«Doğrusu şapka bunları da açtı!
«Daha evvelki kıyafetleri de hemen he-

men sabitti. Az gençlerin başlarında, koyu viş-
ne renginde, dalgalı yemeni sarılı «arakçin» 
yahut «hartâvî» denilen, ihtiyarlarında üstü 

âbânîli, yahut sarıklı serpuşlar bulunur, sırt-
larında mevsimine göre salta, cepken, aba, 
hayderî biçim ceket gocuk, bacaklarında sık-
ma dizlik, şalvar, ayaklarında kundura mest, 
kış yaz memleket işi renkli yün çorap, belle-
rinde kuşak, bazılarında sarkıtma, boyundan 
atma sürgülü gümüş kordon, saat bulunur, 
böyle bir kıyafet ile sokak dolaşarak Anadolu 
kıyafetlerinden birkaçını temsil ederlerdi»

Ahrned Rasim eski bekçilerin günlük ma-
halle hizmetleri sırasında diğer yazarlarda 
rastlamadığımız ölü yıkayıcılığından bahse-
diyordu; imamlar ölüyü yıkar iken suyu bek-
çiler dökerdi, üstad bir de fıkra naklediyor:

«İmam ölüyü yıkar, bekçi de su dökermiş. 
Bir iki maşrapadan sonra meyyitin karnın-
dan bir gürültü gelir. İmam derhal lifi, sabu-
nu elinden atar, kaçmaya başlayınca bekçi 
lakayt arkasından bağırırmış:

— «Korkma İmam efendi, huyu çıkıyor!..»
Ruşen Eşref Ünaydın «Ayrılıklar» adnda-

ki güzel eserinde «Davulcunun manîleri» 
başlığını taşıyan makalede ramazanın on 
beşinci gecesi bahşiş toplamaya gelen 
İstanbul’un eski mahalle bekçilerini şu sa-
tırlarla tasvir ediyor; yazı 1918 mütareke-
sinden sonraki kara işgal günlerinde kale-
me alınmıştır:

«.,.. düşüncelerden davul sesi ile ayrıldım. 
Türkler’in geçirdiği belki en küskün ramaza-
nın bu olduğunu unutarak çocuk gibi sevin-
dim.

«Âbânî sarıklı ve poturlu bekçi, elin-
de muşamba fener, kapıya dikildi. Sopasını 
taşa vurdu. Mânîci bugünlere pek uygun dü-
şen titrek ve solgun bir sesle dedi ki:

Besmeleyle çıktım yola
Selâm verdim sağa sola
A benim devletli beyim
Vakt-i şerif hayır ola
Dambır da dan dan, dambır da dan
Dambır da dan dan dambır da dan!..
«Eskiden böyle bekçi kapıya geleceği ak-

şam sofrada ne telâş olurdu. Çocuklar ye-
mekten biraz evvel sıvışmak isterterdi. Ka-
fesler sürülür, mânîcinin yolu beklenirdi. İf-
tardan yeni kalkan erkekler, beyaz entariler, 
Şam hırkalanyle minderlere bağdaş kurar-
lar, orucun keyfini gidermek için bol kahve-
lerle kehrübâ saplı yasemin çubuklarda Be-
yazıd sergisinden alınma güzel kokulu siga-
ralar içerler, başlarında gürültü istemezlerdi. 
Kadınlar üst üste kafes arkalarına yığılırlar, 
yahut lâmbayı üfleyerek kafesleri açarlardı.

«Cesareti, tek başına gece yarıları sokak-
larda sopasını vura vura dolaşır iken beliğle-
şen bekçi, o akşam söz belâgati karşısında si-
lik kalırdı.

«Efendilerinden bahşişini istemek için pa-
rası ile tuttuğu uyanık zekâlı, sözü, ahengi 
düzgün şehrî mânîciye bir vilâyet adamı hay-
ret ve gururu ile, bön ve iyi bir tebessümle bir 
bakışı vardı ki u-nutmak kaabil değil;

«Bu seferki mânîci askerden yeni döndüğü 
sırtındaki Alman ceketinden belli, zayıf, esmer 
bir genç davulu taşımaktan yorulmuş gibi du-
vara yaslandı...»

Mahmud Yesârî «Amca bey» mecmuasına 

yazdığı bir makalede eski mahalle bekçileri-
ni şöyle anlatıyor:

«Fakat zamanımızın bekçileri gibi, eski 
bekçi baba, evlerden, apartmanlardan çekişe 
çekişe pazarlık ederek aylık toplayan bekçiler-
den değildi. Vaktiyle, bekçinin içtimaî hayatta 
mevkii vardı. Çocuklar, bekçi babadan korkar-
lardı. Yalnız çocuklar mı? Büyükler de ondan 
çekinmez değillerdi.

«Halbuki o, dünyanın en yumuşak başlı 
adamıydı. Belinde tabancası yoktu. En sert kış 
gecelerinde, kara koyun postu gocuğunu sır-
tına geçirir ve ucu demirli lobut sopasını eline 
alır, sokaklarda dolaşmaya çıkardı.

«O zamanlar polis düdükleri ve polis yok-

lamaları yoktu. Bekçi baba, lobotunun demir 
saplı ucunu taşlara vurarak, rasathaneden 
daha ayarlı, saati haberlerdi.

«Evlerde saatleri duranlar, ayarları şaşıran-
lar, kulak kabartırlardı:

— «Sus ayol şimdi bekçi geçecek, saati vu-
racak.

«Bekçi baba, geçer, saat acele ayar edilir.
— «Biz üç buçuk sanıyorduk. Uçmuş...
«Evlerde eksik olmaz, ya torun ya kerime, 

ya mahdum, bir çığlık koparır:
— «Haminne dur. Bekçi buçuğu da çaldı.
«Bekçi baba lobutunu demir ucuyla saat 

Reşat Ekrem Koçu
Sadeleştiren: H.Veysel Güleryüz

Bekçiler
Eski İstanbul’daEski İstanbul’da başlarını tak tak vururken buçukları da taşlar-

da sürüyerek hafifçe tıkırdatırdı.
«Bekçi baba mahallenin kilidi, küreği idi». 

«Ölünün vasîsi dirinin kefili idi», «Hallâl-i 
müşkilât», «melek-üs sıyâne», ne derseniz de-
yiniz o idi. Mahallenin ölüsü, dirisi, ona ema-
netti.

«Yetim torununu alıp gece yarısı misafirli-
ğe gidecek, —faraza— Şerife hanım, evinin 
anahtarını bekçibabaya teslim eder:

— «Gelince alırız; sen, göz kulak oluver. 
Bekçi baba, kalın kaşlarını çatarak, pos bıyık-
ları arasından ağır bir sesle cevap verir:

— Sen merak itma!..
«Fukara Şerife Hanımın iki odalı kulübe az-

manı evine göz kulak olmaktan ne çıkar!
«Karşıki muhasebecilerin konağı da var. 

Tıklım tıklım eşya dolu. Mahalle konağınıri 
zenginliği, fukara komşuların dillerinde des-
tan!.. Muhasebeciler de yazlığa gidecekler 
mi, anahtarı bekçi babaya bırakırlar.

«Bekçi baba, bir değil iki değil, üç değil, 
beş değil, emanet anahtarları bilir, sahiple-
rini tanırdı.

«Bekçi baba, sessiz cansız mahallenin ha-
reket adamı idi. Düğün evlerinin kapılarında 
inzibatı, o, temin eder, cenaze çıkan evlerde 
de aynı vakarla hizmet ederdi.

«Yangını da haber verirdi:
— Yan... gün... vaaar! diye öyle göğüsten 

höngürderdi ki, en ağır uykuluları sıçratarak 
uyandırırdı. O zaman, bu ses, «alarm» işare-
ti idi.»

«Eskiden, İstanbul’un yangını, Anado-
lu’nun salgını» müthiş korkunç şeylerdi. Bir 
yangında, bir ev yanmaz, bütün bir mahalle, 
hattâ bir semt, kül oluverirdi. Bir yangın dört 
beş mahalleyi tehdit ederdi. Sıçrıyan kıvıl-
cımlardan, iki üç sokağı birden alevlerin sar-
dığı görülmüştü. Şehirde kargir, beton evler, 
hemen yok gibiydi. Koca bir mahalle, yarım 
saat içinde, çıra gibi yanardı.

«Bekçi baba, kiraz mevsimi, zengin ko-
naklarına, odun yarmıya çağırılırdı. Bu odun 
yarmak, bir marifetti. Çünkü, sobalık, çama-
şırlık, mutfaklık, ayrı ayrı kesilecek. Şimdiki 
gibi elektrikli destereler yok, gırr! diye saniye-
de kesip atmıyor.

«Bekçi baba, başına kırmızı benekli yaz-
ma mendilini sarıp, aba ceketini çıkarıp da:-
Tuh! diye avuçlarına hohlayıp balta sapına 
yapışınca, sobalığı, çamaşırlığı, mutbaklığı, 
bir çırpıda çıkarırdı!..

«Bayramlarda en zenginden fakirine ka-
dar, bütün mahalle onu getirirdi. Her evden, 
keselerine göre, yazma mendil, gömlek, ar-

şınlarla basma ve para verilirdi.
«O, mahallenin, kendisini sevdiğini, kendi-

sine bağlı olduğunu bildiği halde, şımarmaz, 
kara koyun postu gocuğunu giyer, ucu demirli 
lobutu ile, saatleri, dakikaları vurarak mahal-
lenin sokaklarını, kışın en dişlek gecelerinde 
bile, hiç şikâyet etmeden dolaşırdı. Onun be-
linde tabancası yoktu. Fakat onun sopasının 
sesi, hırsızları, serserileri, çakaralmaz taban-
calardan daha çok korkuturdu.»
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Osmanlı’da YardımlaşmaOsmanlı’da Yardımlaşma Sistemi Sistemi

SadakaSadaka
TaTaşlarışları

H.Veysel GüleryüzH.Veysel Güleryüz

Sadaka, kelime anlamıyla; 
“Gönüllü olarak ya da dînî bir 
vecîbeyi yerine getirmek için, 

ihtiyacı olanlara verilen maddî 
yardım” demektir.

Günümüzde, “sadaka” kelimesi daha 
çok dilencilere yapılan küçük para 
yardımı olarak kullanılmaktadır. Yar-

dımlaşma ve muhtaç olanlara yardım etme 
duygusu, devlet tarafından alınan vergiler 
dışında, dînin teşvîki ve Ahlâkî nedenlerle 
başkalarına maddî destek amacıyla sadaka 
verilmektedir.

Yapılan herhangi bir yardım ya da iyiliğin 
sadaka sayılabilmesi için, allah rızası için ya-
pılması, fakir ve ihtiyacı olan kişilere ulaştırıl-
ması ve karşılıksız olması gerekmektedir.

İslâm dîni sadakayı teşvik ettiği için, bu-
nun insan onurunu zedelemiyecek bir bi-
çimde gerçekleştirilmesine önem verilmek-
tedir.

Osmanlıda bu konuda yapılan en gü-
zel örnek “Sadaka Taşları” dır. Bu sayede di-
lenciliğin önüne geçilmeye çalışılmış ve bu 
önemli ölçüde azaltılmıştır.

Günümüzde sadaka taşları kullanılma-
makta, ancak fırınlarda ekmek alırken, “as-
kıya üç-beş ekmek” diyenler, kendi aldıkla-
rı ekmek dışında ihtiyaç sahiplerinin de ek-
mek alabilmesi için yardım yapmış olmakta-
dırlar.

Günümüze kadar gelemiyen sadaka taş-
ları ile yapılan yardım, sosyal yardımlaşma-
nın en güzel örneklerinden birisidir.

Genelde camilerin önünde ve meydan-
larda dikili olan 1-1,5 metre yüksekliğinde 
yuvarlak ya da köşeli taş sütunlar bulunur-
du. Bunların üst taraflarında metal para ko-
nulabilecek boyutta birer oyuk vardı.

Sadaka vermek isteyenler, kimsenin gö-
remiyeceği şekilde bu oyuğa istediği miktar-
da metal para bırakırdı. İhtiyaç sahibi olan-
lar, gene kimsenin göremiyeceği şekilde bu 
oyuktaki paradan ihtiyacı kadar olanı alır ve 
giderdi. Böylece başka bir ihtiyaç sahibi de 
kalan para içerisinden kendi ihtiyacı kadar 
olanı alabilirdi.

Paraya ihtiyacı olanlar utanmasın ve 
rencîde olmasın diye, genelde sadaka taşına 
para koyanlar, bu uygulamayı gece ve kim-
senin göremiyeceği şekilde yaparlar ve sa-
dakayı alanlar gene aynı nedenle sadaka ta-
şından alacakları miktarı gece alırlardı.

Osmanlı’da uzun bir süre devam eden bu 
uygulama, metal paraların değer kaybetme-
si ve kağıt paraların kullanılmaya başlaması 
nedeniyle giderek önemini yitirmiş ve orta-
dan kalkmıştır.

Sadaka taşları, yalnızca İstanbul’a özgü 
bir uygulama değildir. Ülkenin her yöresin-
de sadaka taşları bulunmaktadır. Günümüz-
de, İstanbul’da 20 civarında sadaka taşı ka-
labilmiştir.

Ord Prof. Dr, A. Süheyl Ömer bir yazısın-
da sadaka taşları ile ilgili olarak şunları söy-

lemektedir;
«Sadaka taşı, iki metre boyunda mermer 

bir sütun. Üstünde bir çukur var. Geçen yüzyıl-
da, yolu buraya düşenlerden hâl ve vakti ye-
rinde olanlar, mermerin üstündeki çukura bi-
rer miktar para bırakırmış.

«Derdini kimseye açamayan hakikî bir fa-
kir ihtiyacı olunca oradaki parayı alır. O günkü 
ihtiyacı bir kuruş mu? Yüz para mı? Onu ayırır, 
kalanını, kendisi gibi ihtiyacı olanları düşün-
me terbiyesi icabı çukuruna kor ve meçhul sa-
dakacıya içinin memnunluğunu kalbinden 
ulaştırır ve dönermiş.

«Böyle bir sadaka taşı da Üsküdar çarşısın-
da Koca Mimar Sinan’ın yaptığı hamamın kar-
şısında, Gülfem Hatun Camii’ nde varmış. Fa-
kat böyle bir taşı hatırlayana rastlamadım. 
Bir zaman durmuş. Sonra bu caminin etrafına 
kötü bir duvar çekenler tarafından yok edilmiş 
olmalıdır».

«Bundan yüzyıllar öncesine kadar, ilk men-
zil şehri olan Üsküdar’dan yürüyerek, atla veya 
tahtırevanla yola çıkanlar mutlaka miskin-
ler yurdunun önünden geçerdi. Cüzzamlılarla 
temas edilmeme gerekli olduğundan gidiş ve 
dönüşte yol selâmeti için bu taşların üstlerin-
deki çukurlara birer miktar bozuk para bırakı-
lırmış. Kapıda nöbet bekleyen hastalardan biri 
mırıldanarak, güya dua eder, akşamlan da bu 
paralan toplayıp, aralannda taksim ederler-
miş.»

İstanbul’u dolaşarak yaptığım araştırma-
lar sonucunda tesbit edebildiğim sadaka 
taşlarının bazıları aşağıda yer almaktadır:

Arap Camii’nin yanındaki Sadaka Taşı:
Karaköy’deki Arap Camii’nin Perşembe-

pazarı tarafındaki giriş kapısının sol tarafın-
da bulunan beyaz mermerden yapılmış sa-
daka taşı.

Aşçıbaşı Camisindeki Sadaka Taşı:
Üsküdar, Karacaahmet Türbesi’nin iki so-

kak arkasında Aşçıbaşı Camii Bulunmakta-
dır. Bu camiin avlubundaki hazîrede (mezar-
lık) avlu duvarına bitişik ve bir mezar taşına 
yaslanmış olarak duran bir sadaka taşı bu-
lunmaktadır.

Davud Paşa Camii avlusundaki sada-
ka taşı:

Cerrahpaşa’daki Davud Paşa Camii’nin iç 
avlusunda son cemaat yerinin sağında taş-
dan bir sadaka taşı bulunmaktadır. Civar hal-
kı bu taşa “Kumbara” adını vermiştir.

Fethi Paşa Camii’ndeki sadaka taşı:
Üsküdar, Karacaahmed’deki Fethi Paşa 

(Karacaahmet) Camii’nin kuzey duvarı tara-
fında, cami duvarı ile bir mezarın yan duvarı 
arasına sıkışmış durumda duran sadaka taşı. 
Buradaki mermer mezar taşı imalatçısı dük-
kanının arkasında kaldığından caddeden 
görülmemektedir.

Hacı Beşir Ağa sebilinin karşısındaki 
sadaka taşı:

İstanbul Valilik binası ile Gülhane parkı 
arasındaki Hacı Beşir Ağa Camii’nin yanında 
Hacı Beşir Ağa sebili bulunmaktadır. Bu se-
bilin yanındaki sokağın karşı tarafındaki kal-
dırımın üzerinde bir sadaka taşı bulunmak-
tadır.

Hekimoğlu Ali Paşa Camii’ndeki sada-
ka taşı:

Cerrahpaşa ile Koca Mustafa Paşa ara-
sındaki Hekimoğlu Ali Paşa Camii’nin 
hazîresinde iki adet sadaka taşı bulunmak-
tadır. Caminin Hekimoğlu Ali Paşa caddesi 
yönündeki, üzerinde kütüphanenin bulun-
duğu, avlu kapısından girildiğinde sol taraf-
ta bulunan hazîrede, kütüphane duvarına 
yaslanmış olan, biri sağlam ve diğeri kırık iki 
adet sadaka taşı vardır.

Hoca Kasım Günani Camii karşısında-
ki sadaka taşı:

Hoca Kâsım Günânî Camii’nin yanındaki 
yolun karşısında kaldırımda bir sadaka taşı 
vardır. Günümüzde saksılık ve hamal taşı 
gibi kullanılmaktadır.

İmrahor Camii yanındaki sadaka taşı:
Üsküdar, Doğancılar caddesi, İmrahor 

Camii’nin kıble yönünde, kaldırımda bir sa-
daka taşı bulunmaktadır. 40cm çapında 1,5 
metre yüksekliğinde renkli bir porfir sütun-
dandır ve üzerinde “Sadaka Taşı” ibaresi var-
dır. Diğerlerinden farklı olarak, Üsküdar Be-
lediyesi tarafından temizlenip zeminine mo-
zayik taşlar döşenmiştir. Bu sadaka taşının 
daha önceleri başka bir yerde bulunduğu 
ve sonradan buraya dikildiği sanılmaktadır. 
Bu sadaka taşının bulunması hakkında Ord.
Prof.Dr.Süheyl Ünver 1960’lı yıllarda bir tarih 
dergisinde bir yazı yazmıştır. Üstüdarlılar, bu 
taşa “Fıkara Taşı” adını vermişlerdir.

Küçük Ayasofya Camii’ndeki sadaka 
taşı:

Küçük Ayasofya Camii’nin iç avlusunda, 
şadırvanın yanında otların arasında bir sa-
daka taşı bulunmaktadır.

Koca Mustafa Paşa Camii (Sünbül 
Efendi Camii) sadaka taşı:

Koca Mustafa Paşa Camii’nin kuzey avlu 
kapısının sol tarafındaki hazîrede, parmak-
lıkların arkasında bir sadaka taşı bulunmak-
tadır. Üzerindeki levhada, bunun bir sadaka 
taşı olduğu belirtilmekte ve sadaka taşları 
hakkında bilgi verilmektedir.

Lâleli Camii yanındaki sadaka taşı;
Lâleli Camii’nin Aksaray yönündeki avlu 

kapısından çıkıldığında, Sultan Üçüncü 
Mustafa türbesi kapısının yanında bir duvar 
çeşmesi bulunmaktadır. Bu çeşmenin yanın-
da kırılmış bir sadaka taşının üst kısmı bu-
lunmaktadır.

Süleymaniye Camii dış avlusundaki 
sadaka taşı:

Süleymaniye Camii’nin dış avlusunun 
hazîreye giriş yolu üzerinde bir ağacın dibin-
de yerde yatık vaziyette bir sadaka taşı var-
dır.

Sultanahmet Camii’ndeki sadaka ko-
vuğu:

Sultanahmet Camii’nin avlusuna B kapı-
sından girildiğinde kapının iç taraf duvarı-
nın iki yanında, ocağı andıran iki oyuk bu-
lunmaktadır. Bu oyuklar sadaka taşı görevi-
ni yapmaktadırlar.

Yenicami’deki sadaka taşı:
Eminönü’ndeki Yenicami’nin Bahçekapı 

yönündeki hazîresinin köşesinde kaldırım 
üzerinde bir sadaka taşı bulunmaktadır.Davutpaşa camiinin avlusundeki sadaka taşı, Fatih.Davutpaşa camiinin avlusundeki sadaka taşı, Fatih.
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Altı köşeli bir yıldızdan olu-
şan Mühr-i Süleyman’ın, 
Osmanlılar’da özel bir yeri var-

dır. Örneğin Kaptan-ı Derya Barbaros 
Hayrettin seferdeyken rüzgara hükme-
debilmek için sancağına Mühr-i Süley-
man motifi işlettirmişti. Çünkü bu mü-
hürün kötülüklerden koruyan ilahi bir 
gücünün olduğuna inanılıyordu. Padi-
şahlar da özellikle savaşa gi-
derken üzerine bu mo-
tiflerin işlendiği “tıl-
sımlı gömlekle-
ri” giymektey-
diler.

Bir ina-
nışa göre, 
bu mühür 
H a z r e t - i 
S ü l e y -
man’a ait-
tir ve üst-
üste yer-
leşt i r i lmiş 
biri ters biri 
düz iki eşkenar 
üçgenin birleşi-
minden oluşan altı 
köşeli bir yıldız biçimin-
dedir. Hazret-i Süleyman bu müh-
rü bir yüzük üzerinde parmağında taşı-
maktaydı.

Yahudi sebolü ile hiçbir ilgisi bulun-
mayan Mühr-i Süleymlan, İslam inancın-
da bir manevî zırh niteliği taşımaktadır. 
Bir tür kötülüklerden koruyan ilâhî bir 
işarettir. Bu nedenle de Osmanlılar bir-
çok yere bu Mühr-i Süleyman’ı kazımış-

lardır. Sancaklarda, Padişah kaftanlan-
da, mezar taşlanda, türbelerde, cami du-
varlanda ve kitabelerde bu mühre sıkça 
rastlanılmaktadır.

İslam, kendisinden önceki semavî 
dinleri Hak dini olarak kabul ettiği gibi 
peygamberlerini de Hak peygamberi 
olarak kabul etmiştir.

Peygamberlere, yaptıkları şeyler va-
hiy yoluyla emredildiği için Müslü-

man Türkler de peygamber-
lerin hayat hikayeleri ile 

yakından ilgilenerek, 
hareketlerini ken-

dilerine rehber 
edinmiş, çocuk-
larına isimleri-
ni vermiş, kur-
dukları cihan-
şümul devlet-
lerle de o sa-
nat ve kültür-

leri Türk-İslam 
görüşü içerisin-

de günümüze ka-
dar getirmişlerdir.
İşte Türkler’de sıkça 

Süleyman ismine rastlan-
ması bundandır. Öyle ki halk 

arasında peygamber Süleyman ile Ka-
nuni Sultan Süleyman, tarihleri ve efsa-
neleri ile birbirlerine karışmış, peygam-
ber Süleyman, Muhteşem Süleyman’la 
bütünleşmiştir. Bu bütünleşmenin en 
güzel misali de aşağıdaki dörtlükte açık-
ça görülmektedir.

“Bir zamanlar ben de Süleyman idim 
Ateşe ve suya hükmeder idim Sanmayın 

Mühr-iMühr-i
SüleymanSüleyman

Osmanlı’nın Tılsımlı SembolüOsmanlı’nın Tılsımlı Sembolü

H.Veysel Güleryüz

Osmanlı’nın tılsımlı sembolü Osmanlı’nın tılsımlı sembolü 
olan Mühr-i Süleylman, üst-olan Mühr-i Süleylman, üst-
üste yerleştirilmiş biri ters üste yerleştirilmiş biri ters 
biri düz iki eşkenar üçgenin biri düz iki eşkenar üçgenin 

birleşiminden oluşan altı köşeli birleşiminden oluşan altı köşeli 
bir yıldız biçimindedir.bir yıldız biçimindedir.

Yeni Valde camiinin kapılarından birindeki Mühr-i Süleyman, Üsküdar.
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Sultan Süleyman idim Tersanede körük-
çü Süleyman idim.”

İnsanlar, “ateşe ve suya hükmeder 
idim” derken, peygamber Süleyman’ı, 
“sanmayın Sultan Süleyman idim” der-
ken de Kanuni Sultan Süleyman’ı kas-
tettiğinin farkında olmayıp, kafasındaki 
birleşmiş olan Süleyman’dan yola çıktı-
ğı düşünülebilir. Bu, ateşe, suya ve hay-
vanlara hükmetme gücü, Tanrı’nın Sü-
leyman Peygamber’e bahşettiği mane-
vi kuvvetin timsali sayılan Mühr-i Sü-
leyman denilen altı köşeli yıldızdan ge-
liyordu. Hatta efsaneye göre Süleyman 
Peygamber bir gün yıkanırken yüzüğü-
nü çaldırır, bu yüzüğü çalan Süleyman’ın 
yerine 40 yıl saltanat sürer. Ancak o da 
mühürü denize düşürünce saltanatı 
sona erer. Süleyman Peygamber yüzü-
ğü yutan balığın karnını yararak yüzüğü 
bulup parmağına takar ve saltanatına 
yeniden kavuşur. Bu efsaneden anlaşıl-

dığı gibi Mühr-i Süleyman aynı zaman-
da güç, iktidar ve saltanatın da sembo-
lü oluyordu. Zira Peygamber Süleyman, 
aynı zamanda hükümdardı. Halk arasın-
da Süleyman Peygamber ile ilgili pek 
çok darb-ı mesel söylenmiş olup, en ta-
nınmışı Mühür’ün gücü ile ilgili olanıdır. 
“Mühür kimde ise Süleyman odur”.

İşte Türkler buraya kadar izahına 
çalıştığımın nedenlerledir ki “Mühr-i 
Süleyman”ı benimsemişlerdir. Mühr-i 
Süleyman’a Süleyman Peygamber’in 
babası olan Hz. Davut’tan dolayı “da-
vut yıldızı”da denilmektedir. Türkler, bu 
altı köşeli yıldızı kullanırken, onunla Sü-
leyman Peygamber’in anısını yaşatmak-
tan başka, yapıldığı ve kullanıldığı yere 
göre de değişik özelliklerinden yararlan-
mışlardır. O nedenledir ki Mühr-i Süley-
man kimi yerde manevi güç, kimi yer-
de süreklilik, kimi yerde maddi iktidar ve 

bazen de gizli güçler düşünülerek yapıl-
mıştır. Bu kutsal şekil iki eşkenar üçge-
nin taban ve tavanlarının bağlanması ile 
meydana gelmiştir. Adına muska dediği-
miz, tılsım ve takı olarak Anadolu’da yıl-
larca kullanılmış olan ve kökü çok eskile-
re dayanan üçken şekil de belki Mühr-i 
Süleyman üçkenlerinden birinin kulla-
nılmasından ortaya çıkmıştır. Mühr-i Sü-
leyman motif olarak kendi başına kul-
lanıldığı gibi birçok yazı çeşiti ve farklı 
şekillerle de beraber kullanılmıştır. Bel-
li başlı kullanıldığı yerler ise, mimari ve 
iç mimarinin yanı sıra tepelik, pazvant, 
mushaf kaplan, Osmanlı paralan, Kur’an 
durakları ve bazı yazma kitaplardır. Hat-
ta bazı Osmanlı sancaklarında ve Barba-
ros Hayreddin Paşa’nın bayrağında da 
Mühr-i Süleyman’ın olması, Türklerin bu 
motifi ne kadar çok benimsediğinin de-
lilidir.

Üstte, bir pazuband. Altta, Pertevniyal 
Valde Sultan’ın mühürü.

Üzerinde Mühr-i Süleyman bulunan bir 
Kur’an kılıfı.

Üstti, üzerinde Mühr-i Süleyman bulunan 
bir Türk beyrağı.

Solda, üzerine Mühr-i Söleyman işlenmiş 
bir Kars Kilimi.

Üzerinde Mühr-i Süleyman motifi bulu-
nan bir Osmanlı parası.

Sol aşağıda, Üzerinde Mühr-i Süleyman 
yıldızı bulunan bir tılsım.
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olarak ve sırf asker hekim ve cerrah yetiştirmek 
üzere tıbhane ve cerrahhane açılıncaya kadar gö-
rev yapmıştır. Bu yeni iki askerî hastanenin ho-
calarından bir kısmı ve özellikle hekim ve yazar 
Şânîzâde Atâullah Efendi buradan yetişmişlerdir.

İşte burası 1839’da Galatasaray’dan itiba-
ren, bugüne kadar çeşitli şekil ve yer değişimi-
ne uğrayan Tıp fakültemizin başlangıcı sayılabilir, 
İstanbul’da. Batı’daki örneği gibi bugünkü anlam-
da medrese - fakülte - kolej tarzında tıp eğitimi-
nin İstanbul’da 415 senelik mazisi vardır.

Fâtih Dârü’şşifası bu yıl beş yüz ellinci yılı ta-
mamlamıştır. Fakat o, İstanbul’da, tıp eğitimimi-
zin başlangıcı olamaz. Her ne kadar diğerlerinde 
olduğu gibi usta -çırak tarzında sınırlı sayıda pra-
tik olarak hekim yetiştirmiştir ama, hiçbir zaman 
Süleymaniye Tıp Medresesi özelliğine sahip de-
ğildir, İstanbul’da, fethin arkasından medrese eği-
timi başlamış, fakat ancak 17 yıl sonra 16 koleji, 
hamamı, ziyafet-hanesi, ilkokulu, tabhânesi ile bir 
binaya sahip olmuştur.

Şüphesiz, İstanbul Üniversitesi, bu yıl bir bi-
naya sahip olmak bakımından beş yüz elli yılına 
erişmiştir. Fakat üniversite eğitiminin başlangıcı, 

Selçuklular devrinde, bugünkü il merkez-
lerimizden Kayseri, Sivas, Çankırı, Kasta-
monu, Konya ve Konya Aksarayı, Akşehir, 

Elâzığ, Erzurum, Erzincan, Amasya ve Mardin 
şehirlerinde birer ve yalnız Konya’da ikiden fazla 
hastane vardı ve bunlar Osmanlılar devrinde, he-
men XIX. yüzyıla kadar, vakfiyeleri gereği faali-
yette bulunuyordu.

Osmanlılar bu belli şehirlerde ayrıca yeni sağ-
lık tesisleri yapmamış, bunları ve diğer halk yara-
rına olan müesseselerini tamir ve geliştirerek yü-
rütmüştü. Hekim ihtiyacı ise, burada usta ve çırak 
olarak yetişenlerle birlikte diğer islâm ülkelerin-
den gelenlerle sağlanmıştı.

Böylece Osmanlılar’da ancak sağlık yurdu ol-
mayan Bursa’da 1399’da Yıldırım Sultan Bâyezid 
tarafından bir hastane yaptırılmıştır. 1470’den iti-
baren İstanbul’da ve 1485’te Edirne’de çeşitli has-
taneler yapılmasına başlanmıştır.

Kanunî Sultan Süleyman 1555’te Mimar 
Koca Sinan’a bir büyük hastane, merkezî eczane 
ve bir de tıp medresesi yaptırmıştır ki, 1827’de II. 
Sultan Mahmud zamanında Şehzâdebaşı’nda Tu-
lumbacıbaşı konağında Batı’da olduğu gibi ayrı 

Kaybolan Bir EserimizKaybolan Bir Eserimiz

Fatih Fatih 
Dârü’şşifâsıDârü’şşifâsı

Ord.Prof.Dr.Süheyl Ünver
Hayat Tarih Mecmuası, Temmuz 1977, S.18-19

Üstte; Fatih D”arü’şşifasının bir minyatürü.
Altta; 16. yüzyılda bir Osmanlı Dârü’şşifası’nın 
akıl hastalıkları bölümü.

yaklaşım 600. yılını dolduruyor. 
Fâtih’in külliyesi ile İstanbul’u, diğerleri gibi 

yararlı bir sağlık tesisine kavuşturması ne kadar 
takdir edilse azdır.

Fâtih Dârü’ş-şifası hastane hekimlerimizin 
yükselmelerine esas olarak ele alınan hiyerarşi ile 
yönetilmiştir. Yalnız burada değil, diğerlerinde 
de birkaç tıp öğre ncisi yer almışsa da, bir dersi-
am (profesör) ve burada çalışan personel ile, has-
taların eğitiminde rolü olan bir öğreticinin varlığı 
maalesef yıllar önce bir tıp okulu olabilecek özel-
likteki düşüncelerimizi doğrulayamamıştır.

Bu Dârü’ş-Şifa’nın 4 yüzyıl hizmeti büyük ol-
muştur. Başbakanlık arşivinde hekimlerin tayin-
leri konusunda pek çok sayıda vesika vardır. Fa-
kat XIX. asnn ortalarına doğru çok harap olmuş-
tur. Vakıflar yıktırmak istemiş, fakat Adlî Sultan 
Mahmud burasının ortadan kaldırılmasına razı 
olmamış ise de, ömrü vefa etmediğinden tamir de 
edilememiştir. 1894 depremi, burasını maalesef 
kullanılamıyacak hâle getirmiştir. Esas bina dört 
köşe idi. Karşısında boğımsız şekilde tabhâne ve 
ziya-fethâne vardı.

İstanbul’da bulunan ve medeniyetimizin en 
belli başlı pozitif ilim kuruluşlarından biri, maa-
lesef geçen yüzyılın sonunda büsbütün harap ol-
muş, yüzyıl önce yeri, vakfınca parsellenerek üç 
caddeli bir mahalle hâline gelmiş ve birkaç küçük 
duvar kalıntısından başka izi kalmamıştır.

Fatih şifahanesinin Başbakanlık arşivin-
deki planı.

Sultan Mahmud devrinde vakıfça tamirine esas olacak plana göre, Fatih D”arü’şşifası.
Çizim; Ond.Prof.Dr.Süheyl Ünver.

Günümüzde tamamen Günümüzde tamamen 
kaybolmuş olan Fatih kaybolmuş olan Fatih 

Dârü’şşifası, Fatih camiinin arka Dârü’şşifası, Fatih camiinin arka 
(çorba) kapısının dışında Fatih (çorba) kapısının dışında Fatih 
tabhanesinin karşısında yer tabhanesinin karşısında yer 

almaktaydı. almaktaydı. 
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Çelebizade Efendi, İstanbul’da Türkçe ola-
rak basılmış Râşid’in “Tarihi Osmani” 
ilâvesinde Osmanlılarda matbaanın do-

ğuşunu anlatmaktadır. Sait Efendi gençliğinde 
babası Yirmisekiz Çelebi Mehmet Efendi ile Pa-
ris sefaretinde bulunmuş (1) ve seyahati sırasında 
dikkati çeken bir çok faydalı şeyler arasında mat-
baa aracılığıyla kitapların kolaylıkla çoğaltılması-
na hayran kalmıştı (2). İstanbul’a dönüşünde bü-
yük bir edebiyat meraklısı olan İbrahim (Müte-
ferrika) Efendiye işi anlatmış, böyle yeni ve güçlü 
bir girişim sırasında karşılaşacakları zorlukları çö-
zümlemek için birleşmişler. İbrahim Efendi böy-
le güzel bir sanatın yararlarını belirten elyazma-
sı bir kitap yazıp, edebiyatın gelişmesine hizmet 
eden Sadrazam İbrahim Paşa’ya sunmuş (3), hat-
ta bu kitabını devletin ileri gelen kişilerinin elle-
rine geçmesini de sağlamış. Kitabında matbaanın 
kurulması ile en değerli kitapların sonsuza ka-
dar korunmasının olasılığını yazıyor, şimdiye ka-
dar olduğu gibi, yangınlarda ateşin kurbanı veya 
devletlerin hazin ihtilâllerinde, örneğin Cengiz 
Han’ın istilâlarında kaybolmuş ve Endülüs’te İs-
panyollar tarafından veya daha doğrusu kaderin 
kötü bir oyunu ile mahvolmuş nice değerli Arap-
ça elyazmalarının başına gelenleri örnek olarak 
gösteriyordu.

(1) Babıâli tarafından elçi olarak mâli müşa-
vir selâhiyetiyle Fransa Kralı nezdine gönderilmiş 
ve padişahın beslediği teveccühden dolayı Kudüs’deki 
Saint - Sepulchre mabedinin büyük kubbesinin ta-
miri ile görevlendirilmişti. 

(2) Mehmet Efendi Seyahatnamesini Paris’de 
yazmıştır. Türkçe’den Fransızca’ya çevrilen bu gün-
lük ile birlikte Fransızca’ya çevrilmiş ve Orleans 
Düküne yazılmış bir mektuptan anlaşıldığına göre 
Mehmet Efendi, Babıâli ile imparator ve Venedik 
Cumhuriyeti arasında yapılan anlaşmaya selâhiyetli 
temsilci olarak gönderilmiş, Paris’de bulunan Os-
manlı Elçisi, birkaç seneden beri Türk sularında kor-
sanlık yaparak Türk gemilerini esir alan Malta do-
nanmasına engel olmak üzere bütün siyasi faaliyeti-
ni gizlice bu tarafa yöneltiyordu. O zamanlar Vene-
dik elçisi olan Chevalier Ruzzini ve imparatorun el-
çisi Paris’teki elçiliğin hükümdarlarına zarar verecek 
niyetler beslediğinden haklı olarak şüpheye düşmüş-
ler, buna engel olmak için siyasetlerinin bütün güç 
ve hünerlerini kullandılar, izin istemeksizin Ruzzi-
ni kılık değiştirerek sadrazamla konuşmak üzere ka-
nala gitmiştir. Çok hünerli olan Türk elçisi kendisini 
yatıştırır ve Mehmet Efendinin mektuplarını gös-
termek teklifinde bulunarak bütün şüphelerini yok 
etmesini bilir. 

hatta kaybolduğunu burada söylemek lâzımdır.
(4) Birada Chardin, İngiliz Kralı II. Char-

les tarafından şövalye yapıldığı için İngiliz şöval-
yesi olarak gösteriliyor. Fakat Chardin Fransızdı ve 
Paris’ti bir kuyumcunun oğlu idi.

MATBAANIN KURULMASI İÇİN P
ADİŞAHIN HATTI  HÜMAYUNU VE 

MÜFTÜNÜN VERDİĞİ FETVA
Devrin Padişahı Sultan III. Ahmed’in «Muci-

bince amel oluna» emriyle başlayan ve Sadrazam 
Mektubi Kalemi yardımcılarından Said Efen-
di ile Dergâh-ı Ali müteferrikalarından İbrahim 
Efendinin «Tefsir, Hadis, Fıkıh ve Kelâm» kitap-
ları basmamak şartile matbaa kurmalarına izin 
veren Hattı Hümayun meşhurdur.

Suret-i Fetva-yi Şerif
Basma sanatında mahir olduğunu iddia eden 

kimse lügat ve mantık ve hikmet ve heybet ve 
bunların benzeri yüksek ilimlerde yazılan kitapların 
harfleri ve kelimelerinin suretlerini birer kalıba nakş 
edip kâğıtlar üzerine basarak o kitapları çoğaltırım 
dese o kimsenin böylece kitap işine girişmesine şer’an 
ruhsat var mıdır beyan buyurula

El cevap
Basma sanatında mahareti olan kimse bir tashih 

edilmiş kitabın harflerini ve kelimelerini bir kalıba 
doğru olarak nakşedip kâğıtlara basarak az zaman-
da zahmet çekmeksizin bir çok nüshalar elde ederse 
çok kitabın ucuz alınmasına sebep olur. Bu suretle 
çok faydalı olacağı için o kimseye müsaade olunup 
bir kaç âlim kimseler sureti nakş olacak kitabı tashih 
için tayin buyurulur ise gayet iyi bir iş yapılmış olur. 
Yazan Abdullah.

(3) Burada sözü edilen eser İbrahim 
Müteferrika’nın ilk kez hazırlayıp Sadrazam Da-
mat ibrahim Paşa’ya sunduğu «Vesilelül tıbaa» adlı 
eserdir ki mat-baanın gereği ve yararlarını anlat-
mak için yazılmıştır. Bu eser sonra, herkes okusun 
diye, ilk Türk matbaasında basılan ilk kitap olan 
Vankulu Sözlüğü’nün baş tarafında yayınlanmıştır.

Devletin büyükleri ve kanun adamlarıyla ya-
pılan çeşitli danışmalardan sonra müftü, dini ki-
taplar hariç olmak üzere bütün Arapça kitaplarla 
tarihe ve ilme dahil olanların basılabileceğine fet-
va verdi. Hatta baskıları tashih ve Padişahın fer-
manlarına nezaret etmek üzere matbaaya dört ay-
dın ve alim murakibin tayinini de müftü uygun 
gördü. Müftü Abdullah Efendi’den böyle olum-
lu bir fetva alındıktan sonra Sadrazam matbaanın 
imtiyazını Padişah’a imzalatmayı temin etmeğe 
çalıştı ve Padişah’ın fermanı Devletin Salnamesi-
ne geçirildi. Bu girişim, Müslümanlar arasında ilk 
olarak ilim ve irfanın ilerlemesi yolunda ulusal bir 
matbaa kurulmasına karar veren Osmanlı Devle-
ti için bir şereftir.

Şövalye Chardin (4) bir çok defalar İsfahan’da 
bir matbaa kurmak üzere Avrupalı matbaacıları 
getirmek için İran Hükümdarına başvurdu. Eğer 
Abbas II ölmeyip, daha uzun zaman tahdında 
kalmış olsaydı başarılı olabileceğini söylüyor. Ye-
rine gelen oğlu ise bu hususta kalem erbabının is-
rarlarına aldırış etmedi ve kurulma masraflarını 
karşılıyacak cömert kimse çıkmadı. Tavernier’nin 
yazdığına göre, Abbas’ın saltanatı sırasında büyük 
bir mekanik bilgini olan Zulphalı Ermeni Jacqu-
es Jean, Avrupa’da çalışıp döktüğü İran hurufatını 
İsfahan’a getirmiş; bunların hiç kullanılmadığını, 

Giambatista Toderini 
İbrahim Müteferrika ve Türk Matbaacılığı, 1799

Çeviiren: Rikkat Kunt

İstanbul’da İlkİstanbul’da İlk
Türk MatbaasıTürk Matbaası

İbrahim Müteferrika ve İbrahim Müteferrika ve İbrahim 
Müteferrika Efendi matbaa sa-

natın yararlarını belirten elyazması bir kitap 
yazıp, edebiyatın gelişmesine hizmet eden Sadrazam 
İbrahim Paşa’ya sunarak ilk Türk matbaasının açıl-

masına izin alabilmiştir.
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Bostancı Başı

1826 Tarihine kadar Osmanlı devle-
tinin, askerî disiplinle yetiştirilen ve 
cellâtbaşının nezâreti altında dev-

let cellâtları bulunmuştur. Cellâtların 
İstanbul’daki kışla - koğuşları da Topkapı 
Sarayı’nda «Hamlacılar Ocağı» denilen sa-
ray kayıkçılarının koğuşlarının yanınday-
dı. «Cellât ocağı», sarayın en büyük subay-
larından ve doğrudan padişaha bağlı Bos-
tancıbaşı ağanın emrindeydi. Çok geniş ve 
önemli bir kurum olan bostancı ocakların-
dan biri sayılırdı.

Tarih kaynaklarımızda idam hükümle-
rinin infazı sahneleri anlatılırken bazen, 
«cellât» deyimi kullanılmadan, sadece ve 
örneğin: «Bostancılar kemend atıp kârını 
tamam etti» gibi cümlelerle belirtilen bir 
idam hükmünü infaz edenler daima cellât 
ocağındaki bostancılar olmuştur. Çok geniş 
olan bostancılar teşkilâtının diğer ocakla-
rındaki bostancı erlerinin de cellâtlık göre-
vinde kullanıldığı asla düşünülmemelidir.

Cellâtbaşının «Yamak» ünvanı altında 
bir yardımcısı vardı, eğer idam hükmünü 
bizzat cellâtbaşı gerçekleştirecekse, yanı-
na yardımcı olarak muhakkak yamağını alır 
di. Cellâtbaşılar ancak çok önemli kimsele-
rin idam hükümlerini infaz ederlerdi. İdam 
mahkûmları arasında yalnız yeniçeri erleri, 
yine kendileri tarafından öldürülürdü.

Cellâtbaşı dahil, cellât ocağının bü-
tün kişileri istisnasız Hırvat dönmesi veya 
Kıptî idi. İdam fermanı, bostancı ağaya veri-
lir; mahkûm, önemli bir kişi değilse infazda 
bostancıbaşı bulunmazdı. Cellâtlar, idam 
hükümlerinin infazından başka, tutuklan-
mış bir sanığın konuşturulması için işkence 
işi ile de görevliydiler. Cellât ocağında tüy-
ler ürpertici işkence âletleri vardı.

İŞKENCE ÇEŞİTLERİ
İdam hükümleri de, ya doğrudan infaz, 

yahut işkence ile infaz şekillerinde verilir-
di. İdam işkenceli ise, işkencenin şekli de 
fermanda belirtilirdi. Doğrudan infazın üç 
şekli varlı: Siyasî mahkûmlar sarayda, ken-
di eviricle veya zindanda, bazen yakalandı-
ğı herhangi bir yerde yağlı kement ile bo-
ğulurdu. Yeniçerilerden veya diğer asker 
ocaklarına mensup suçluların fiilen askerî 
birliklerin başında bulunan kumandanla-
rın cellât satırı ile boyunları vurulurdu. Hır-
sızlar, serseriler, caniler (cinayetlerinin ceza-
sı işkenceli değilse) şehrin kalabalık bir çar-
şı yerinde, İstanbul’da genellikle bugünkü 
Çarşıkapı dediğimiz, eskiden de Parmakka-
pısı denilen yerde, bazen suç yerinde, ör-
neğin hırsızın soymak için girdiği dükkânın 
kapisında, asılarak idam olunurlardı.

İşkence ile idam şekilleri ise daha kor-
kunçtu. Elleri, ayakları kesildikten ve kulak-
ları, burnu kesildikten sonra başını vurmak; 
göğsünün ve sırtının derisi yüzüldükten 
sonra başını vurmak; kazığa oturtmak; çen-
gele asmak, çarmıha yüzükoyun bağladık-
tan sonra, kıç kaba etlerini ve omuz başla-
rını bıçakla oyarak buralara büyük mumlar 
dikerek şehirde bir deve üstünde dolaştıra-
rak halka teşhirden sonra başını vurmak.

Siyasî mahkûmların kement ile boğul-
duktan sonra bazen başları gövdelerinden 
alınarak Bâb-ı Hümâyûn önündeki ibret ta-
şının üstüne konulur ve halka teşhir edilir-
di.

Cellâtların, suçluları söyletmek için uy-

guladıkları bâzı işkence şekilleri de şunlar-
dı: Saçlarını ustara ile kazıdıktan sonra ba-
şına, ateşle kızıl hâle gelmiş demir tas ge-
çirmek; deri yüzmek, cımbızla sinir çekmek; 
kaynar suya daldırıldıktan sonra soğuk 
suya sokmak, oradan çıkarıp tekrar kaynar 
suya daldırmak, çıplak vücudu demir tel 
kese ile keselemek; tırnak, diş sökmek.

TAŞRAYA CELLAT GÖNDERİLİRDİ
Bir devlet adamı idama mahkûm olun-

ca, ferman kendisine bostancıbaşı tarafın-
dan eteği öpülerek hürmetle gösterilir ve 
teselli yollu sözler söylenir ve abdest alıp 
iki rekât namaz kılmasına müsaade olunur-
du. Bu tebliğ genellikle, metanetle karşıla-
nırdı. Örneğin Viyana bozgunundan son-
ra Belgrad’da idam edilen Merzifonlu Kara 
Mustafa Paşa, namazından sonra «vücu-
dum toprağa düşsün» diyerek odanın ki-
limlerini toplatmış, uzun sakalını kendi eliy-
le kaldırarak cellâdın kemendi geçirmesine 
yardım etmiş ve cellâda «sanatını maharet-
le yap!...» demişti.

Taşrada, cellât gönderilip idam edilen 
siyasî mahkûmların hükmün infazından 
sonra başı kesilir, yolda bozulmaması için 
bal doldurulmuş bir kıl torba içinde cellât 
tarafından İstanbul’a getirilir ve Payitahtda 
yıkandıktan sonra teşhir ve defnedilirdi.

Osmanlı tarihinde en tanınmış cellâtlar, 
XVII. yüzyılda Cellâtbaşı Kara Ali, onun ya-
mağı Hammal Ali ve Kara Ali’den sonra 
başcellât olan Süleyman’dır.

CELLÂT ÇEŞMESİ
Topkapı Sarayı’nda, Bâb-ı Hümâyûn ile 

Bâbifs-selâm (Orta kapı) arasındaki Birin-
ci Avlu denilen meydanda, Bâbüs-selâm’a 
yaklaşırken sağ taraftaki duvar önünde gö-
rülen çeşmedir. Bu çeşmenin önünde sü-
tunumsu bir taş vardır, onun da adı «ibret 
Taşı» dır; çeşmenin de, bu taşın da geçmi-
şi çok kanlıdır. Kafası cellât satırı ile uçuru-
lan veya boynuna dolanan cellât kemen-
di ile boğulduktan sonra başı gövdesinden 
ayrılan binlerce bedbaht insanın kellele-
ri bu ibret taşının üstünde teşhir edilirdi ve 
cellâtlar satır, bıçak ve usturalanndaki insan 
kanlarını bu çeşmede yıkayıp akıtırlardı. 

CELLÂT MEZADI
Bir mahkûm cellâda verildi mi, giysi-

leriyle beraber üzerinden çıkan herşey 
cellâtların olurdu; bu eşyalar toplanır ve se-
nede bir veya iki defa büyük bir mezat ile 
satılır, tutar bedelleri cellâtlar arasında tak-
sim edilirdi. Buna «Cellât mezadı» denilirdi. 
Cellât mezatlarında genellikle çok değer-
li eşya bulunurdu ve sahipleri cellât elin-
de can verdiklerinden, bir uğursuzluk yoru-
larak hakikî değerinden çok ucuza satılırdı, 
fakat cellât mezadından bir şey satın almak 
da her kişinin yapabileceği şey değildi.

Bazı devlet adamları, zenginler, cellâdın 
pençesi yakalarına yapışmadan, üzerlerin-
de bulunan değerli kürkleri, yüzükleri, saat-
leri, keselerini çıkarırlar, orada bulunanlara 
«Beni anar, bir Fatiha okursunuz!» diye he-
diye ederlerdi. Tarih yazarı Peçevîli İbrahim 
Efendi, cellât mezadı ve uğursuz eşya üzeri-
ne  çok dikkat çekici bir, fıkra yazmaktadır,

“İstanbul’da Atatürk Bulvan üzerinde Boz-
doğan Keıneri’nin hemen yanıbaşında Bele-
diye Müzesi yapılmış güzel medresenin bani-

si, XVI. yüzyıl sonu saray ricalinden kapı ağa-
sı Gazanfer Ağa’dır. Padişah III. Murad üzerin-
deki sonsuz nüfuzu ile rüşvet yolundan büyük 
bir servet yapmıştı. O zamanlar İstanbul’da 
Rasim Ağa isminde namlı bir saatçi ve ku-
yumcu vardı. Hakikaten büyük sanatkârdı. 
Gazanfer Ağa, bu zâta fevkalâde kıymetli el-
maslarla süslü altın bir koyun saati yaptır-
mıştı (cep saatinin daha büyüğü, koyun kıs-
mında muhafaza edilen saat), saatin mücev-
herlerini de kendisi vermişti. Kapı Ağası Ga-
zanfer Ağa, bir askerî ihtilâlde cellâda veri-
lince, ağanın meşhur altın saati koynundan 
çıkmış, cellât eline düşmüştü. Cellâtlar baş-
lı başına bir servet olan bu saat için bir me-
zat yaptılar. Saati cellât mezadından Tırnak-
çı Hasan Paşa satın almıştı. Az sonra Hasan 
Paşa da idam olundu, saat yine cellât meza-
dına düştü.”

“Bu sefer de bu harikulade güzel saati 
pek ucuz bir bedel karyılığı Kasım Paşa satın 
aldı. Bir, iki ay geçti geçmedi, Kasım Paşa da 
cellâda verildi. Saat onun da koynundan çık-
tı ve üçüncü defa cellât mezadına düştü. Bu 
sefer de Gazanfer Ağa’nın saatini Sadrâzam 
Derviş Paşa satın aldı ve küçük kardeşine he-
diye etti. Tarih kaynaklarında, bu kişinin adı 
geçmez, pek genç yaşında, yani tüysüz bir de-
likanlı iken sadrâzamın himayesiyle Eğriboz 
sancak beyliğine tâyin edildiği için «Civan 
Bey» lâkabı takılmış ve adı unutulmuştur.”

Yazar Peçevîli ibrahim Efendi Civan 
Bey’le Eğriboz’da bey konağının deniz üs-
tüne kurulmuş salaş taraçasında sohbet 
ediyorlarmış. Söz saatten açılmış, İbrahim 
Efendi saat meraklısı imiş, Civan Bey koy-
nundan büyük bir saat çıkararak yazara 
göstermiş; İbrahim Efendi «ömrümde bu 
kadar güzel saat görmedim!» deyince, Ci-
van Bey de o güzel ve kıymetli saatin ba-
şından geçenleri anlatmış. Peçevîli, elindeki 
saati hemen bırakarak: «Böyle uğursuz saati 
insan düşmanına vermez... Paşa nasıl olmuş 
da size hediye etmiş!...» demiş. Bu söz Civan 
Bey’e etkilemiş, hemen hançeriyle saatin 
elmaslarını çıkarmış ve bir çekiç ile de çark-
larını kırarak denize atmış.

Denizin dibinde saatin parıltısı görülü-
yormuş. Civan Bey’le İbrahim Efendi tara-
çada oturuyorlarmış. Bir atlı gelmiş, Civan 
Bey’e görevinden azledildiğini tebliğ etmiş, 
Civan Bey şaşırmış: «Azlimi mucip bir şeyi-
miz yok idi...» demiş. Gelen adam: «Beyim... 
Beyim!... Derviş Paşa idam olundu... Sizin 
dahi idamınız için ferman çıkıp, bostancılarla 
gönderildi... Sonra şefaatçileriniz himmet et-
tiler... İkinci bir ferman ile ben gönderildim ve 
idamınıza memur olanlara, yarım saat evvel 
yetişebildim!...» cevabını vermiş.

CELLAT MEZARLIĞI
Eyüp’te, Karyağdı Bayırı’nın arkaların-

da zamanımızda metruk bir mezarlık vardı. 
Dört köşe köfeki taşından ve hemen hepsi 
gayet iri, 1.70 - 1.90 metre boyunda kabir-
lerde yatanların hepsi yazısızdır. Bu mezar-
lık, toplum ahlâkının en asîl örneklerinden 
biri olarak son derece dikkat çekicidir. Cana 
kıymış bir caniyi, idam ile ölümünden son-
ra, cesedini mezarlığa kabul eden cemiye-
timiz, resmî bir görev de olsa, bir ücret kar-
şılığı adam boğan veya kesen cellâdın ölü-
sünü mezarlıklarına kabul etmemiş, onlara 
ayrı bir mezarlık yapmıştır.

Yazan Reşat Ekrem Talu
Hayat Tarih Mecmuası, 
Haziran 1971, S: 20-23

Sadeleştiren: H.Veysel Güleryüz
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Dâr-ı bekâya sanmanız ölüdür
Bin yüz yirmi beşde bir veledi
Etdi ta’mîr ceddi pek uludur
Nazâr-ı lûtfla ümîd edüb
Fâtihâ kim geçenlerin yoludur

Anlamı:
Mustafa Dede’yi boş sanmayınız
Kabrinin civarı sadakat ve temiz kalplilik-

le doludur
Burada gömülü olan o, Allah’ın
Sepetçi namıyla tanınmış bir kuludur
Bin atmış yedide gitmiştir (Miladi 1656)
Öteki dünyada sanmayın ölüdür
Bin yüz yirmi beşte bir oğlu (Miladi 1713)
Temir etti soyu çok uludur
İyilik niyetiyle ümit edip
Fatiha, ki geçenlerin yoludur

Alaca Minare Mescidi
Bu mescidi yaptıran Hoca Murad is-

mindeki kaptandır. Kabri ve ölüm tari-
hi belirsizdir. Geçen zaman içerisinde 
minâresi harap olduğundan Sultan Bi-
rinci Mahmud Han hazretlerinin annesi 
Sâliha Sultan hazretleri bu mescidi yeni-
den yaptırarak canlandırmıştır. Bu mes-
cidin günümüzde yalnız harap bir mina-
resi kalmıştır.

Mescidin karşısında bir Nakşibendî 
Tekkesi ile 1850’de yapılmış bir çeşme 
vardır. Bu çeşme günümüzde harap du-
rumdadır.

Tekkenin yanındaki çeşme üzerinde 
yazılı olan târih aşağıdadır:

Hüsamettin Ağa Çeşmesi:
Menba’-ı ihsân Hüsâmeddîn Ağa
Ya’nî ser-şâhinci-i âlî-simât
Hayra sa’î lûtf-u cârî pür-kerem
Eyledi bu çeşmeyi icrâ o zât
Cûybâr-ı feyzi iskâ eyleyüb
Hân-kâh-ı Nakşi-bendî dü cihât
Fikr-ederken târihini Rüşdiyâ
Doldu tab’ıma hemân bu vâridât
Geldi on iki imâm târîh dedi

Bu caminin karşısında Himmet Dede 
olarak bilinen bir kişi gömülüdür. Him-
met Dede, kabrini ölümünden önce ha-
zırlamıştır. Atik Vâlide’de hücrede bulu-
nurken ölümünde Hâşimî şu tarihi söy-
lemiştir:
Kıdve-i ehl-i safâ Hazret-i Himmet Dede 

kim
İtdirib hâl-i hayâtında mezârını binâ
Hâşimî dâ’i didi merkadinin târihin
Cân ile meşhed-i Himmet Dede’ye eyle 

du’â
1041

Anlamı:
Himmet Dede hazretleri ki temiz yüreklile-

rin başıdır
Yaşarken kendi mezarını yaptırdı
Hâşimî, kabrinin tarihini dua ile söyledi
Şehit Himmet Dede’ye gönülden dua edin
1633

Selimzade Ümmetî Çelebi de aşağı-
daki târihi söylemiştir:
Himmet Efendi oldu dâr-ü bekâya azîm.

Anlamı:
Himmet Dede öbür dünyaya gitmeye ka-

rar verdi 

Bunun gibi, Himmet Dede’nin kab-
rinin karşısında köşeye yakın yerde 
1631’de ölen Hoca Mikail bin Mahmûd-u 
Şirvânî adındaki kişi gömülüdür.

Kavsara Mescidi
Bu mescidi yaptıran Kavsarazade 

Mustafa Dede’dir. [Kavsara=sepet] anla-
mındadır. Bir süre sonra torunu onun ye-
rine geçtiğinde, mescidi mükemmel şe-
kilde tamir ettirip, bu şiiri de bir levha ile 
duvara astırmıştır:
Sanmanız hâlî Mustafa Dede’yi
Kabri envâr-ı sıdk ile doludur
Bunda medfûn olan ol Allâhın
Kavsara şöhretiyle benâm bir kuludur
Bin hem altmış yedide gitmişdir

Oldu cârî çeşme-i aynü’l-hayât
Anlamı:

Hüsamettin Ağa’nın bağışladığı kaynak
Yani şahinci başı yüksek ünlü
Tamamen cömertçe lutf ederek hayır için 

akıttı
O kişi bu çeşmeyi yaptı
Bütün suları akıtıp sulayarak
Nakşibendî dergâhını iki taraftan
Rüşdî, düşünürken tarihini
Aklıma hemen bu düşünce doldu
Geldi on iki imam tarih dedi
Hayatın ta kendisi çeşmeden aktı

Karakol yanındaki çeşme üzerinde 
yazılı olan tarih şudur:

Abdülgani Ağa Çeşmesi:
Vâlde Sultân şeh-i Abdülmecîd Hân’a 

müdâm
Ömr-ü Nûh ihsan ede necl-i şeyhle gird-

gâr
Kim ser-ağa-yi eser-cûy-u ânun Abdülganî
Sıdk-u ihlâs ile icrâ-yı ‘atâyâ yâ bihâr
Cûş edüb nev çeşme-i ra’nâ ol kahkar
Nâ’il-i ecr-ü meşûbât eyleyüb zât-ı Hûdâ
Bir içen def-i ‘ataş edüb kala bu yâdigâr
Harf-i menkût-ile Fâ’ik söyledim târîh-i 

tâm
Cümle dehre Kevser-i cennet bu mâ-i 

çeşmesâr
1261

Anlamı:
Şah Abdülmecid Han’ın Vâlide Sultan’ı
Hz.Nuh’un ömrünü versin padişah oğulla-

rına Allah
Abdülgani baş ağadır ki akar su onun ese-

ridir
İçten sadaka ile, denizler gibi bahşederek
Güzel, yeni, sağlam çeşme, coşarak
Allah o kişiyi meşrubat sevabına nail eyle-

sin
Bir içenin ateşi söner, bu anı olarak kalır
Fâik, noktalı harflerle söyledim tam tarihi-

ni
Bütün dünyaya bu çeşmenin suyu cenne-

retleri tarafından yaptırılmıştır.
Burası, Sultan İkinci Selim zamânında 

yeniçerilere kışla olmuş ve sonradan okul 
yapılmıştır. Daha sonraları, yani Üçüncü 
Selim zamanında mühendis okulu ve 
Sultan İkinci Mahmud Han devrinde lise 
ve gerektiği için süvari kışlası ve 1822 ta-
rihinde bir bölümü Mülkiye Orta Okulu 
yapılmış ve bir süre sonra asker deposu-
na dönüştürülmüş ise de günümüzde tı-
marhane olarak kullanılmaktadır. Mina-
resiz bir mescidi vardır.

Ağa Mescidi
Bu mescid Babüssaade Ağası tara-

fından yaptırılmıştır. Kendisi de mihrabı 
önünde gömülüdür. Mescidin minberini 
Kalınoğlu denilen Hacı Ahmed Ağa koy-
durmuş ve bir okul da eklemiştir.

Şeyh Camii
Bu cami Divitçi Şeyh Mustafa Efen-

di tarafından yaptırılmıştır. Mustafa 
Efendi’nin vefâtına [istirahat 1650] sözü 
ile tarih düşülmüştür.

1886 yılında Gazi Sultan İkinci Abdül-
hamid Han hazretlerinin yüksek irade-
siyle çok güzel olarak onarılmış ve yapı-
mına ait beyit kapısı üzerine yazılmıştır:

Şeyh Camii:
Defter-i erbâb-ı hayra eyledi çün kayd-ı 

nâm
Yapdırıb bu ma’bedi vaktiyle bir zât-ı saîd
Sûret-i hâlin imâm-ı müslimîne söyledi
Eyledi inşâsına ol şâh-ı fermân-ı akîd
Bir yere cem’ etseler âlemdeki hayrâtını
Bir muazzam şehir olub gayet dil-ârâ vü 

tin Kevser’idir
1845

Kız okulu yanındaki çeşme üzerinde 
bulunan yazı şudur: 

Hacı Ahmet Paşa Çeşmesi:
[Sâhibü’l-hayrât asâkir-i şâhâne baş-

çavuşu olub bin yüz yirmi sekiz târihinde 
Varadin muharebesinde şehîden vefât 
eden Anadolu Vâlîsi merhûm el-Hâc Ah-
med Paşa.]

Anlamı: 
[Hayır sahibi padişahın askerlerinden 

baş çavuş olup bin yüz yirmi sekiz (1715) 
tarihinde Varadin savaşında şehit olarak 
ölen Anadolu Valisi merhum hacı Ahmed 
Paşa]

Yeniçeşme Mescidi
Bu mescidi yaptıran Darüssaadet 

Ağası Mehmed Ağa’dır. Mehmed Ağa 
1590 senesinde ölmüş ve Çarşamba Pa-
zarı çevresinde bulunan türbesine gö-
mülmüştür. Ağa oluncaya kadar, Vakıflar 
İdaresi ve harem müfettişi, divan kapı-
sı ağalarına tahsis edilmişken, onun za-
manında Kızlar Ağası’na bağlanmıştır. 
Mescidin minberini Dârüssaadet Ağası 
Hacı Beşir Ağa koydurmuştur. Mehmed 
Ağa’nın hayır eseri olarak bir de çeşme-
si vardır.

Darüşşifa (Hastahane)
Atik Vâlide yakını ve çevresinde bu-

lunan hastahane Sultan Üçüncü Murad 
hazretlerinin annesi ve Sultan İkinci Se-
lim Han’ın eşi olan Nurbânû Sultan haz-

sedîd
Kalb-i âşk-veş mürûr-u vakt ile oldu harâb
Olmaz olmuşdu vücûdundan ahâlî 

müstefîd
Habbezâ şâhenşeh-i devrâna ser-dâr olub
Âsitân-ı şevketin takbîl için çarh-ı anîd
Şehrin olsun bu dahî bir mescîdi nûr-ül-

ma’î
Pâyidâr etsün ânı tâ haşre dek Rabbü’l-

Mecîd
Hazret-i şâh-ı cihânın Bahrî Paşa bendesi
Kılmak içün celb-i da’vet etmede sa’-i 

mezîd
Sîm-ü zer rîzân eder bârân gibi her cânibe
Pek büyük mîzâb-i ihsandır o sultân-ı 

vahîd
Eyleyüb ins-ü melek her gûşesinde îtikâf
Kılsın ol şâh-ı felek-câha senâyâ-yı adîd
Söyledim târih-i bâlâyı tâkından hümâ
Bu muazzez câmii yapdırdı Hân 

Abdülhamîd
Anlamı:

Hayır ehlinin ismi deftere kaydedildi, çün-
kü

Bir zamanlar bir mübarek kişi bu mabedi 
yaptırıp

Durumunu müslümanların önderine söy-
ledi

O şah bağlayıcı fermanla inşasını emretti
Âlemdeki hayır eserlerini bir yere toplasa-

lar
Sağlam ve güzel kocaman bir şehir olur
Kalbi, aşk gibi, geçen zamanla harab oldu
Ahali varlığından istifade edemez oldu
Ne güzel, şahlar şahı zamana önder olup
Saltanat merkezine gömmek için inatçı 

çarkı
Bu da şehrin nurlar akan mescidi olsun
Yüce Allah onu mehşere kadar kalıcı etsin
Cihan şahı hazretlerinin Bahri Paşa kulu
Kılmak için haber gönderip çağırarak da-

vet etmekte
Gümüş ve altın saçar yağmur gibi her ta-

rafa
Pek büyük lütuf kaynağıdır o benzersiz 

sultan 
İnsanlar ve melekler her köşesinde ibadet 

ederek
Ay’dan çok daha güzel, o felek mertebe-

li şah 
Saadetli kapısından yüce tarihini söyle-

dim
Bu değerli camiyi Abdülhamid Han yaptır-

dı
Yol üzerinde mezarlığın bitişiğinde 

bir de çeşme vardır.

Serçe Mescidi - Tophanelizâdeler
Bülbül Deresi civârında ve Şeyh 

Mahâllesi’nde bulunan bu mescit Ser-
çe Hafız Mehmed Efendi tarafından yap-
tırılmıştır. Mehmed Efendi’nin meza-
rı bilinmemektedir. Caminin yanında 

İstanbul’un Aynası
Mir’at-ı İstanbul

Yazan: Mehmed Raif
Günümüz Türkçesine Çeviren ve Fotograflar: H.Veysel Güleryüz

(Geçen Sayıdan Devam)

Şeyh Camii.
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Şehîd oldu Âlî Paşa mahallin adn ede 
Mevlâ

1122
Anlamı:

Âlî Paşa şehit oldu yerini Allah Cennet 
yapsın

1710

Çınarlı Tekke Mescidi
Bu mescidin yapımcısı Atik Vâlide 

Sultan Camii yapılırken bina sorumlusu 
olan kişinin hizmetinde bulunan Sâlih 
Efendi’dir. Zeminden yüksek olarak ya-
pılmış ve ölümünde kendisi de oraya 
gömülmüştür. Ölümü 1591 tarihindedir. 
Bu tekkede Şeyh Mehmed Efendi ismin-
deki kişi gömülüdür. Türbenin tarihi şu-
dur: 

[Hân-kâh-ı kutbü’l-ârifîn gavsü’l-
vâsilîn Çamlıcalı Hazret-i Şeyh Mehmed 
Efendi kuddîse sırrıhû 1084]

Anlamı: 
[Dergâhtaki âriflerin en büyüğü, 

kâmillerin başı Çamlıcalı Şeyh Mehmed 
Efendi Hazretleri’nin sırrı ve hakikatı 1673]

Doğancılar
Bu caminin yapımcısı Sultan Dördün-

cü Mehmed Han hazretlerinin muhte-
rem kız kardeşleri Hatice Sultan’ın ko-
cası Damat Hasan Paşa’dır. Hasan Paşa, 
Sultan İkinci Süleyman Han hazretleri-
nin saltanatı zamanında damatlık şerefi-
ne nail olmuştur.

Şeyh Nasuhi Efendi Türbesi
Doğancılar Meydanı’nda Hazret-i 

Nasûhî’nin gömülü bulunduğu türbe 
vardır. Kapısı üzerinde yazılı bulunan ta-
rih şudur:
Şeyh Nasuhi Efendi Hazretleri:
Dergeh-i şeyh-i Nasûhî’dir erenler bu 

makâm
Şâh-ı devrân sâyesinde yapdı Rüstem ben-

desi
Anlamı:

Erenler bu makam Şeyh Nasûhî’nin 
Dergâhıdır

Devrin padişahı sayesinde Rüstem kulu 
yaptı

Bu tekke 1863 yılında ve Sultan Ab-
dülaziz Han hazretlerinin saltanatı za-
manında yenilenerek tamir edilmiştir.

Dergâhın yanındaki çeşme üzerinde 
yazılı olan tarih şudur:

Hasan Paşa Sebili (Çeşmesi):
Âsaf-ı âzam Hasan Paşa cenâb-ı zü’l-

kerem
Yapdı bu aynı olub tevfîk-i Hak âna refik
Dedi târihin Zamîrî dil döküb âb-ı revân
Hemçü Zemzem akdı beyt-i Hakk’a bu 

Tophanelizâdeler’in 1727 yalında yaptır-
mış oldukları çeşme vardır.

Sâlih Efendi Mescidi
Bu mescit Çavuş Deresi adındaki yer-

de Çınarlı Tekkesi yakınında olup, ya-
pımcısı Atik Vâlide Camii yapılırken ya-
pım sorumlusu olan kişinin hizmetinde 
bulunan Sâlih Efendi’dir. Ölümünde ora-
ya gömülmüştür. Ölümü 1591 yılında ol-
muştur. Bu mescit günümüzde yoktur. 
Yalnız mescidin bulunduğu yerde bir 
kaç mezar bulunmaktadır.

Bit Pazarı
Elli kadar dükkândan ibâret olan Bit 

Pazarı, Rum Mehmed Paşa’nın vakfıdır. 
İskele civarındaki Süleyman Ağa Camii 
yapımcısının mezarında bu tarih yazılı-
dır: [Dârü’s-sa’âde Ağası sâbibül-hayrât 
ve’l-hasenât el-merhûm ve’l-mağfûr Sü-
leyman Ağa rûhıyçün ve kâffe-i ehl-i 
îmân ervâhı içün rızâenlillâh fâtihâ 974] 
Anlamı: [Darüssaade ağası, hayır ve ha-
senat sahibi merhum ve Allah’ın mağ-
firetine nail olmuş Süleyman Ağa’nın 
ruhu için ve cümle îman sahiplerinin 
ruhları için, Allah rızası için fatiha 1508]

Çakırcı Hasan Paşa
Burada 1587 yılında yapılmış Hasan 

Paşa Camii vardır.
Caminin karşısında bir hamam ve ya-

kınında bir çeşme ile bir ilkokul bulunur. 
Caminin mihrabı önünde Sultan Üçün-
cü Mehmed Han hazretlerinin vezirlerin-
den Eğri savaşında birlikte olduğu Koca 
Mehmed Paşa gömülüdür.

Caminin İhsâniye tarafına bakan ka-
pısı yakınında İzmir’li olup uzun süre Mı-
sır valiliğinde bulanan Ali Paşa gömülü-
dür. Mezar taşında yazılı olan tarih şu-
dur:

âb-ı rahîk
1117

Anlamı:
Asaletli büyük vezir Hasan Paşa cenapları
Allah’ın yardımı ile ona yoldaş olarak yap-

tı burayı
Zamîrî, tarihini söyledi akar su gibi anla-

tarak
Zemzem gibi aktı Kâbe’ye bu temiz su
1705

Bu meydanda yakın zamana kadar 
pazar kurulurken daha sonraları Uncular 
Sokağı’na taşınmıştır. Artık burada yal-
nızca kömür satılmaktadır. Gene cadde-
de dârüssaade ağası Beşir Ağa’nın yap-
tırmış olduğu çeşme vardır. Bu çeşme 
1868 yılında mükemmel şekilde tamir 
edilmiştir.

Doğancılar Meydanı’nda Sultan İkin-
ci Mahmud Han hazretlerinin hanımı 
Üçüncü İkbal Hanım hazretlerinin ye-
nileyerek tamir ettiği Doğancılar Camii 
vardır ki kapısı üze-rinde yazılı olan ta-
rih aşağıdadır:

Doğancılar Camii:
Zât-i ismet-sîreti Üçüncü İkbâl Hânım’ın
İsmi-veş şâyestedir hayra bulub izz-ü refâh
Yapdırıb bu camii evvelkiden a’lâ rasîn
Eyledi şâdân bu semtin halkını bî-iştibâh
Ola âmâli havâs-i hamse-i hayrât-ı cûd
Müminîn tâ bunda kıldıkca namâz-ı 

pençgâh
Söylenildi bu iki târîh bir beyt içre bak
Eyledikte hâme-i zeyb-i nazmı Zîver penâh
Yapdı bak Üçüncü İkbâl Hânım a’lâ 

ma’bedi
Sa’yini şâyeste-i ecr-i cezîl ede Allâh
1275

Anlamı:

Bu şehr-i Üsküdâr’a külli hisse peydâdır
Hele hakka şehinşâh-ı cihân-ü sadr-ı zî-

şâna
Bu cârî hayr-ı pûk-ı bî-bedel tevfîk-i 

Mevlâdır
Hûdâ ikisinin de ömr-ü ikbâlin kıla efzûn
Ki dest-i re’fet-ü ihsanları eltâfa mecradır
Nedîmâ âb-ı cârîsin görünce söyledi târîh
Bu maksem vâye-mend-i cûd-i İbrahim 

Pâşâ’dır
1131

Anlamı:
Keskin kılıçlı şah, heybetli Gazi Sultan Ah-

med Han
Ki onun cömert eli bereket, bolluk bahşe-

dendir
Muzaffer, Dünya’nın koruyucusu, adalet-

li padişah
Ki her zaman lutfunu insanların refahı için 

harcamıştır
O padişahın bahtını, talihini güçlendirsin
Vezir-i azamı Damat İbrahim Paşa’dır
Tamamen cömert lutfuyla o bağışlayan 

vezirin
Açıkça delili kabul olunsun, bu saf sudur
Aslında amacı bu nimetle imar etmek için-

dir
Bu Üsküdar şehrine fazla hisse vardır
Hele cihan padişahı ve şanlı şerefli vezire 

hakkı
Bu akan eşsiz, temiz hayır Allah’ın yardı-

mıdır
Allah ikisinin de ömrünü bahtını çoğaltsın
Ki merhametli eli ile lütufları iyilik kayna-

ğıdır
Nedim, akan suyu görünce tarihini söyledi
Bu su kaynağı kısmetli, cömert İbrahim 

Paşa’nındır
1709

Hacı Paşa Hamamı’nın kapısı üzerin-

Üçüncü İkbal Hanım’ın kendi temiz ahlakı
İsmi gibi hayıra yakışır, bulup bolluk ve yü-

celiği
Bu camiyi öncekinden daha sağlam yap-

tırıp
Şüphesiz, bu semtin halkını bahtiyar etti
Amelleri beş cömert hayırdan üstün olsun
Müslümanlar burada beş vakit namaz kıl-

dıkça
Bak bu iki tarih bir beyit içerisinde söyle-

nildi
Zîver kulu yazıyı süslü kalemi ile yazdığın-

da
Üçüncü İkbal Hanım bak bu yüce mabedi 

yaptı
Allah, gayretinin sevabını bol bol versin
1858

Bu caminin yanında Hacı Paşa Türbe-
si vardır. Caminin diğer yanında bir ilko-
kul ve altında bir çeşme bulunur. Üzerin-
de yazılı olan beyitler aşağıdadır: 

Ali Ağa Çeşmesi:
Hazret-i zî-şân Âlî Ağa ki Hak
Zâtın etmiş bezm-i lûtfün zîveri
Hasbeten-lillâh edüb Zemzem sebîl
Ka’be-veş ma’mûr kıldı bu yeri
Seyrederken oldu tab’ı Hâfız’ın
İki târihi su gibi ezberi
Remz ile vir lüle-i atşânına mâ
Gel için ayn-i Alî’den Kevseri

Anlamı:
Şanı yüksek Ali Ağa hazretlerinin, Allah
Kendisini lütuf meclisinin zîneti yapmış
Allah rızası için Zemzem’i hayrat yapıp
Kâbe gibi imar etti bu yeri
Seyrederken geldi Hafız’ın aklına
İki tarihi su gibi ezberledi
Musluktan suyu susamışlara açıkça ver
Gel, Kevser’i Ali’nin gözünden iç

Gene bu yerin çarşı meydanında se-
kizgen biçiminde, Damad İbrâhim Paşa 
tarafından, Sultan Ahmed Han devrinde 
yaptırılmış zarif bir çeşme vardır. Üzerine 
yapımına ait beyitler yazılmıştır:

Şerefabad Maksemi:
Şeh-i Dâr-i-ahsem şevketlû Sultân Ahmed 

Hân-ı Gâzî
Ki dest-i lütfü hemçû ebr-i nîsân feyz-

nişâdır
Cihânbân-ı muzaffer şehriyâr-ı ma’delet-

perver
Ki dâ’im himmeti masrûf-u terfîh-i 

berâyâdır
Kılan ol şehriyânn devlet-ü ikbâlini te’yîd
Vezîr-i a’zam-ı Dâmâd İbrâhim Pâşâ’dır
Kemâl-i cûd-ü ihsâniyle ol sadr-ı kerem-

kârın
Delîl-i rûşen-i makbûl bu âb-ı musaffâdır
Şeref-âbâd içündür aslı amâkım bu 

nîmetden

de yazılı olan tarih şudur:
Şad olub erkân-ı devlet dediler târihini
Hacı Paşa hasbetullâh yaptı bu güzel ha-

mamı
Anlamı:

Memnun olup devletin ileri gelenleri tari-
hini söylediler

Hacı Paşa Allah rızası için bu güzel hama-
mı yaptı

Bu hamamda Hüdâyi Hazretlerinin yı-
kandığı kurna vardır. Ancak hastalar için 
açılır. Kurnanın üzerinde şu mısra yazılı-
dır:
Edeble gir azizim halvet-i pâk-i Hüdâyî’dir

Anlamı:
Edeple gir dostum Hüdayi’nin temiz hal-

vet yeridir

Mirahor
Mirahor’da, Sadrazam Cağalazâde Si-

nan Paşa’nın ahır sorumlusu Hacı Meh-
med Ağa’nın yaptırmış olduğu cami bu-
lunmaktadır. Yapımcısının kabri belir-
li değildir. Caminin muslukları üzerinde 
yazılı olan tarih şudur:

[Sâhihü’l-hayrât ve’l-hasenât mer-
hûm ve mağfur Hâcegân-ı Dîvân-ı 
Hümâyûndan cennet-mekân Ahmed 
Rızâ Efendi’nin ve vezîr-i hümâyûn kale-
mi hülefâsıdan Nâcî Efendi’nin halîlesi 
cennet-mekân Ayşe Sıdîka Hânım ve 
akrabâ-yı taallûkâtlarının ruhları için el-
fâtiha 1228.]

Anlamı:
[Hayır ve hasenat sahibi merhum ve 

Allah’ın mağfiretine nâil olmuş Divân-ı 
Hümayun hocalarından mekânı cennet 
olsun Ahmed Rıza Efendi’nin vezirlik kale-
mi çalışanlarından Naci Efendi’nin hanı-
mı, mekânı cennet olsun Ayşe Sıdıka Ha-
nım ve akrabalarının ruhları için fâtiha 
1813]

Karşısında Ayşe Sultan hazretlerinin 
Dârülkurrâ’sı (13) vardır. Gene Ayşe Sul-
tan hazretleri adına yapılmış bir çeş-
me bulunmaktadır ki günümüzde ha-
rap ve susuzdur. Ayrıca gene karşısın-
da Mihrimâh Sultan’ın kârgir olarak yap-
tırmış olduğu okul vardır. Burada Saka-
lar Çeşmesi olarak bilinen Sultan Ahmed 
Han hazretlerinin 1728’de yaptırmış ol-
duğu bir çeşme ile 1881’de Rüstem Paşa 
tarafından yaptırılmış bir ilkokul bulun-
maktadır.

(13) Dârülkurrâ: Kur’ân-ı Kerîm okuma 
ilmini ihtisas derecesinde öğreten okul.

Devam edecek

Doğancılar Camii.

Şeh Nasuhi Efendi Camii.

Şerefabad Maksemi.
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Kaptan Paşa olarak da bilinen 
Kaptan-ı Derya, başına sadece 
sağ tarafı sırmalı şerit ile süslen-

miş «kallavi» ve arkasına yeşil atlas üzeri-
ne samur kaplı deri yakalı kürk giyip be-
line mücevherli hançer takar idi. Bütün 
alay ve huzurlarda bulunarak padişah 
tarafından sadrazam hazretlerine yazı-
lı olarak buyurulan lütufkar muameleye 
erişir ve padişah hazretlerinde ve resmi 
kabullerde onun alt tarafındaki diğer ve-
zirlerin üzerinde bulunurdu. 

Yüce Osmanlıi devletinin donanma-
sı ile muşkul olarak başlangıçta teşeb-
büs edilerek alınan donanma gemileri-
nin yönetimi için her gemi bir «reis» in 
kumandasına verilir ve tümüne «der-
ya beyi» adıyla tuğamiral rütbesinde bir 
kişi «başbuğ» tayin olunur ve bu kişinin 
sorumlu olduğu tugay ise Gelibolu san-
cağı olması zorunlu bulunur idi.

Bahriye tarafı devletin nazarında 
önem kazanmaya başladıkça savaş ge-
milerinin çoğalmasına ve bahriyenin dü-
zenlenmesiyle ortaya çıkan mükemmel 
sebeplere sarfı ümit buyurulmuş oldu-
ğundan sonraları «reis» deyiminin yeri-
ne geçmek üzere İtalyanca’dan alınmış 
«kapudan» sözü kullanılmaya ve derya 
beyi ünvanına sahip olan donanma ko-
mutanına da «kapudan-ı derya» ismi ve-
rilmeye başlamışdır.

Daha sonraları denize büyük donan-
malar çıkarıldıkça kaptanlık payesi ba-
zen vezirlerden birine verildiğinden bu 
gibi yüksek makamdaki kaptanlığa pa-
şalık ünvanı bile eklenerek «kapudan-ı 
derya» yarine «kapudan paşa» denilme-
ye başlanmıştır.

Kanuni Sultan hazretlerinin saltanat-
ları zamanında Cezayir emiri «Hayreddin 
Paşa» kaptanlık makamına getirilerek 
emirlikle bu yer devletin eyaleti sırasına 
geçmiş ve bu paşaya özel bir hürmet ol-
mak üzere bu yeni eyaletin beylerbeyli-
ği de kendisine verilmiş olduğundan bu 

zamandan itibaren kaptanlık makamı 
şerefi yüksek olarak görülmüştür.

Hayreddin Paşa’nın ölümünden son-
ra kaptan olan «Piyale Paşa» her neka-
dar Gelibolu sancağı beylerbeyliğiyle bu 
makama gelmiş ise de daha sonra güzel 
hizmetine mükaf olarak ona da Cezayir 
beylerbeyliği makamı verilerek mevkii 
çoğaltılmış idi.

Sonraları Gelibolu levası merkez ol-
mak üzere denize yakınlığı olan çeşit-
li sancaklardan ibaret bir eyelet oluştu-
rulup bu eyelet paşalığı kaptan paşala-
ra verilmiş ve bu sancak beyleri «derya 
beyi» ünvanıyla bahriyede hizmet et-
mek üzere görevlendirilmeye başlanıl-
mıştır.

İşte bu nedenle Osmanlı donanma-
sı çoğaltılarak tümenlere bölündüğü ve 
bu tümenlerden çeşitli filolar oluşturul-
duğu zamanlar bu tümenlere kuman-
da etmek üzere Cezayir, Tunus, Trablus 
ve diğer bu gibi bazı eyaletlerin beyler-
beylerine bile kaptanlık ünvanı verilmiş 
ve filo komutanlıkları ise yukarıda belir-
tildiği gibi derya beylerine bırakılmıştır. 
Ancak Osmanlı donanmasının tümüne 
komuta etmek hakkı «kaptan paşa» olan 
kişilere bırakılmış olduğundan şimdiki 
ferik (tümamiral) ve leva (tuğamiral) gibi 
askeri rütbelerin sahipleri demek olan 
beylerbeyi ve sancak beyleri de kaptan 
paşanın komutası altında bulunurlardı.

Kaptan paşa kendisinde bulunan eye-
leti bir vekil aracılığıyla düzenler ve yü-
rütür, kendisi İstanbul’da oturur ve ter-
saneye nezaret etmekle birlikte Osman-
lı donanmasının eksikliklerini tamam-
lar ve eksiklikleri tesbit edip tamamlan-
masına gayret sarf eder ve Osmanlı do-
nanmasıyla denize çıkacağı zaman bey-
lerbeyi ve sancak beyleri tarafından çı-
karılması kanun gereği olan gemilerin 
gereken sularda hazır bulunmasına dair 
daha önce gerekli emirleri vererek, hare-
teke geçildiğinde bu gemiler ile birleşe-

rek gereken yere giderlerdi.
Sefere giden gemilere birçok piyade 

askeri de o zamanki deniz savaşları usu-
lünden olduğundan Osmanlı donanma-
sı denize çıktığı zaman esasen donan-
madaki asker topluluğuna komuta et-
mek üzere vezirlerden biri bu donan-
maya başkomutan tayin edilerek kap-
tan paşa ile birlikde birlikte bulunur, fa-
kat kaptan paşanın kendisinde de vezir-
lik rütbesi bulunmakla beraber sefer de-
vam etdiği sürece bu komutanın emri al-
tında bulunurdu.

Kaptan paşa Osmanlı donanması ile 
tersaneden çıkacağı gün sadrazam ve 
bazı önemli devlet adamları birlikte ter-
saneye giderek savaş gemilerinin gerek-
sinimlerinin tamamlanıp tamamlanma-
dığını inceler ve bu konuda gemi kap-
tanları birer-birer sorguya alındıktan 
sonra her birine rütbe ve mevkiine göre 
uygun hil’atler (*) verilirdi. Sonra kaptan 
paşa ile beraber padişah sarayına gide-
rek durumu padişaha arz etemesi üzeri-
ne kaptan paşa padişah huzuruna kabul 
olunarak padişahın ayağına yüz sürerek 
kulluğunu gösterir ve veli-nimleti olarak 
iftihar hil’atı kendisine verilirdi. Bu sıra-
da Osmanlı donanmasını oluşturan ge-
miler tersaneden kalkıp ve hareket ede-
rek her gemi Topkapı sarayı önüne gel-
dikçe top ve tüfekk ateşleyerek resmi sa-
lamı yaptıktan sonra Beşiktaş tarafına gi-
derler ve Osmanlı donanmasının heşsi-
nin çıkışı tamamlanınca, kaptan paşa sa-
raydan ayrılarak yirmidört kürekli kayık-
lara binip donanmaya katılırlardı.

(*) Hil’at: Pâdişâh veya vezir tarafın-
dan takdîr edilen, beğenilen kişiye giy-
dirilen süslü elbise, kaftan.

Osmanlı Donanması uygun rüzgar çı-
kana kadar birkaç gün Beşiktaş önünde 
demir atmış olarak beklediği sırada kap-
tan paşa tarafından sardazamla bütün 
yüksek rütbeli subaylar ve devlet adam-
larına bir mükemmel ziyarfet verilirdi.

K
ap

ta
n-

ı D
er

ya
O

sm
an

lı’
nı

n 
D

en
iz

 K
uv

ve
tle

ri
 K

om
ut

an
ı

O
sm

an
lı’

nı
n 

D
en

iz
 K

uv
ve

tle
ri

 K
om

ut
an

ı

Mahmud Şevket Paşa
Osmanlı Asker Teşkilatı ve Kıyafetleri

Mekteb-i Harbiye Matbaası, 1325 (M.1907)
Osmanlıca’dan çeviren: H.Veysel Güleryüz
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rını söylemişdik. Bunlar birbirlerinden, 
ancak yeni ve eski deyimleriyle ayrılabi-
liyorlardı. 

Üstelik bu deyimler bizim zamanımı-
za kadar gelmiş ve bazı eski kapılar hak-
kında «Yeni» deyimi söylenmektedir.

Kapılar hakkında eski yazarların ver-
dikleri isimler birbirine karışmıştır. Bu 
nedenle bazı kapılar hakkındaki anla-
tımlar ve isimler şimdkilerle uyuşmaz. 
Özellikle çok önemli olaylara sahne olan 
Harisos (Cherisios) (Edirnekapı) ve Ka-
ligarya (Caligaria) (Eğrikapı) kapıları 
hakkında bir çok hatalar yapılarak ger-
çekte bu isim ile isimlendirilmiş olan ka-
pıların yerleri hakkında kararsızlık oluş-
muştur.

Buna da, özellikle daha önce var olan 
ve sonra örülen bazı kapılar neden ol-
muştur. Yani, yazarlar Yedikule’den veya 

(Geçen Sayıdan Devam)

Kapılar

İstanbul surlarındaki kapılar, biri as-
keri değeri de sivil olmak üzere iki kı-
sımdır. Bunarın sivil olanları şehir halkı-
nın dışarıya çıkması için savaş zamanla-
rında kullanılan kapılardır ki şehrin cad-
deleri bu kapılarda son bulur. Teodos 
(Theodosios) duvarları içindeki bu ka-
pılar daha geride bulunan eski Konstan-
tin (Konstantinos) duvarlarının kapıları 
ile hemen aynı isimleri alır ve aynı yollar 
üzerinde bulunurdu

Şehir genişleyip de Teodos (Theo-
dosios) duvarları yapıldığı zaman ge-
ride kalan eski Konstantin (Konstanti-
nos) duvarları yıkılmamıştı. Bunlar, daha 
sonra yıkılmıştır. Teodos (Theodosios) 
duvarlarının sivil kapılarının her birinin 
önündeki hendekleri geçmek için geniş 
birer köprü vardı. Bu köprüler savaş za-
manlarında yıkılır ve bu kapılar da birkaç 
kat duvarla sağlam olarak örülürdü.

Askeri kapılar ise, savaş zamanlarında 
örülmezdi, Çünkü, bunlar her iki tarafla-
rından kuleler ve diğer savaş araçlarıyla 
savunularak korunur ve sağlam kapılarla 
kapatılırdı. Bunlar şehire yardım gelmesi 
veya erzak almak veyahut düşman üze-
rine bir saldırı hareketi yapmak amacıy-
la dikkatle açılır ve her zaman ikişer kat 
kapı ve duvarla kapanmış ve denelimli 
bir kule muhafızı bulunurdu.

Teodos (Thedosios) surunun kapı-
larının eski Konstantin (Konstantinos) 
surunun kapıları ile aynı ismi taşıdıkla-

diğer taraftan başlayarak kapıları sayar-
ken, yedinci veya sekizinci kapı olarak 
gösterdikleri bir kapı –arada bir kapının 
ödülmüş olması veya örülü olan bir kapı-
nun sayılması nedeniyle– karışıklığa ne-
den olmuş ve gerçek yerlerine ait sayfa-
lar dolusu tartışmalar oluşturmuştur.

Eski yazarlara göre İstanbul surunun 
kara tarafındaki kapıları aşağıdaki sıra-
daydı.

1 – Orea Pili (Ourea Pyle) (75) Aurea 
porta, Güzel Kapı veya Yaldızlı Kapı

Teodos (Theodosios) suruna ait olan 
bu kapının eski şekli üç kemerli bir za-
fer takı (76) şeklinde olup ortadaki bü-
yük kapı İmparatorun zafer alayların-
da askerin savaştan dönüşlerinde girdi-
ği resmî kapıydı. Yedikule kalesinin dış 
tarafına rastlayan bu kapının iki tarafın-

Çünkü beş kule vardı. Daha sonra 1350 
yılında Kantakuzen (Kantakzenos) hü-
kümdar soyndan birinin iki kule daha 
yaptırması üzerine Yedikule denilmiştir. 
Rumlar tarafından Siklobiyon (Siklobion) 
adıyla da tanınmıştı. Günümüzdeki şek-
li ise fetihten sonra yapılan değiştirme-
ler sonucudur.

Not: Günümüzde Yedikule Kapısı ile 
Silivri Kapı arasında Belgrad Kapısı bu-
lunmaktadır. Bu kapının fetihden sonra 
açılmış olması ihtimali vardıı. Ya da yazar 
önemsiz olması nedeniyle kitabına koy-
mamıştır.

3 – Pegana Pili (Pegana Pyle) 
(Silivrikapı)

Yedikule kapısından sonra bu kapı 
gelir. Bu kapının güneyindeki Antemiyos 
(Anthemios) kulesinin doğu tarafında, 
aşağıdı çevirisi görülen yazıyı içeren bir 
taş görülür. “Allah tarafından korunma-
sı istenilen bir kutsal ayazma kapısı 1438 
yılının Mayıs’ında Allah’tan korkan İmpa-
rator Jan (İoannes) ve Mari Paleog’ların 
(Maria Palaiologos) kendi malından sa-
dık hizmetkar Manuel Biryan Leontaris’in 
(Manel Bryenne Leontaris) harcamasıy-
la ve onun tarafından yapılmıştır.”

4 – Melandisya Pili (Melandisia Pyle) 
Kapısı (Mevlevîhâne Kapısı)

Bu kapı üzernde bulunan yazılar, bu 
kapının eski Rekiyum (Rhegium) denilen 
kapı olduğnu gösteriyor. Buna Rus Kapı-
sı veya Kırmızı Tümen Kapısı da derlerdi. 
Kapının iç tarafında tümen içinde olan-
ların isminin kalemle kazınmış olduğu 
bir taş bulunur. Bu taşta aşağıdaki satır-
lar okunmaktadır:

«Allah ve [Kırmızı Tümen] tarafından 
kornunan İmparatorumuz Konstantin’e 
(Konstantinos) zaferler olsun.»

Mösyö Detiye (Dethier) diyor ki: «Bu 
kapı 912’de Hıristiyan olmadıkları için 
Eyüp çevresine yerleştirilen Ruslar’ın şehi-
re girme hakkını göstermek üzere başkan-
ları İgor tarafından kalkanını astığı kapı-
dır.»

5 – Ayos Romanos Kapısı (Topkapı)
Bu kapı tarihte pek ünlüdür. Türkler 

tarafından Topkapı denilmesi fetih sıra-
sında büyük topların bu kapı karşısına 
yerleştirilmiş olmasındandır.

6 – Aya Kiryaki (Aya Kiriaky) veya 
«Avar»’lar Kapısı (Sulukule Kapısı)
Günümüzde örülü olan bu kapı eski-

den «Avar»’ların şehire bu kapıdan gir-
meleri nedeniyle Avarlar Kapısı olarak 
isimlendirilmişti.

da mermerden kare şeklinde büyük ko-
ruma kuleleri vardı ve bunlar günümüze 
kadar gelebilmiştir. Günümüzde bu za-
fer takının her üç kapısı da örülmüş olup 
yalnız ortada küçük bir kapı bırakılmıştır.
(75) Pyle: Rumca’da kapı anlamındadır.
(76) Zafer takı: Tarihsel bir olayı, başarı-
yı anmak veya gelecek olan büyük birini 
karşılamak için kurulan kemerli yapı.

Yazarlar bu kapının eskiden çok süs-
lü olduğunu söylüyorlar. Bu kapıyı süs-
leyen heykeller içinde Herkül’ün heyke-
li ile Promete’nin (Promethous) işken-
cesini anlatan heykeller ve imparatorun 
Maksim (Maxime) üzerine olan başarısı-
nı gösteren bir küçük kabartmayı söyle-
mektedirler.

Bu kapıdan şehire giren cadde 
Ayasofya’ya kadar gider ve Zafer ve 
Alay Caddesi adını alırdı. Bu kapı sade-
ce resmî günlerde imparatorun ve aske-
rin geçmesine özgü resmî bir kapı oldu-
ğundan halk buradan geçemezdi. Gene 
bu isim ile biraz daha kuzeyde bir kapı 
daha vardı ki halk buradan geçerdi.

Bu iki kapı birbirinden, büyük ve 
küçük deyimleriyle ayrılırdı. Doktor 
Mortiman’ın (Mordtmann) anlattığına 
göre Küçük Yaldızlı Kapı bazı eski eser 
uzmanlarının sandığı gibi, Türkler’in fet-
hinden sonra açılmış olmayıp eskiden 
beri varmış. Buna da kapının yapım tar-
zını delil olarak gösteriyorlar. Ayrıca di-
ğer bir delil de kapının kemeri üzerin-
deki kartal oymalı mermer levhadaki 
Bizanslılar’a özgü olan bu resmi arma-
nın kuşkusuz Türkler tarafından konul-
mamış olmasıdır.

2 – Pentapiri Pili (Pentapyrgi Pyle) 
(Yedi Kule Kapısı)

Bu kapıya Beş Kule Kapısı derlerdi. 

7 – Haris (Charisi) veya Miryandri 
(Myriandri) veya Poliyandri 

(Polyandri) Kapısı (Edirnekapı)
Bu isimdeki kapının yeri hakkında ya-

zarlar tarafından birçok hatalar yapılmış-
tır. Bazıları bu kapıyı Eğri Kapı’nın bu-
lunduğu kapı olarak kabul etmek iste-
mişlerse de bir kısım topograflar da bu-
nun doğru olmadığını öne sürmüşlerdir. 
Doktor Mortiman’a (Mordtmann) göre 
Haris (Charisi) Kapısı denilen kapı bu-
günkü Edirnekapı’dır.

8 – Konstantin (Konstantinos) Kapısı
Bu kapı günümüzde örülüdür. Kons-

tantin (Konstantinos) sarayının yanında 
surun köşe yaptığı yerden güneye doğ-
ru kırk adım kadar ileridedir.

Çarka (Cerca) Kapısı (Canbazhane 
Kapısı)

Bu da küçük bir kapıdır ki bazı yazar-
lara göre Türkler, fetih sırasında sözde 
açık buldukları bu kapıdan girmişlerdir.

Mösyö Dötiye (Dethier) diyor ki. «Her 
yazarın sözünü doğru olarak kabul eden 
tarihçilerin her biri bu kapıyı farklı bir ta-
rafa götürmüşler ve surların her tarafın-
da böyle birçok küçük kapılar ve çıkılacak 
mazgallar olduğunu düşünmeyerek sanki 
Türklerin zaferini kolayca kazanılmış ola-
rak göstermek için uydurulan bu bahane-
lere inanmışlardır.»

9 – Kaligarya (Caligaria) veya Avos 
Yanis (Avos Yanis) Kapısı (Eğri Kapı)

Bu kapı Kaligarya (Caligaria) ismiyle 
anılan mahallenin kapısıydı.

10 – Ksilina Porta (Xlina Porta) 
(Ayvansaray Kapısı)

Eski İstanbul Abideleri 
ve Binaları 

Şehrin Kuruluşundan Osmanlı Fethine Kadar

Yazan: Prof. Dr. Celal Esat Arseven
Günümüz Türkçesine Çeviren: H.Veysel Güleryüz

Teodos (Theodosios) surlarının Yedikule tarafından görünüşü.

Melandisya (Melandisia) veya Rekiyum 
(Rhegium) Kapısı. Dışarıdan

İkinci Teodos suralarından aynı kısmın ön 
taraftan görünüşü.

[Milince’nin (Millingen) eserinden]

Melandisya (Melandisia) veya Rekiyum 
(Rhegium) Kapısı. İçeriden
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Perili KöşkPerili Köşk
Ömer Seyfettin

Kaynak: Ömer Seylfettin Külliyatı, Cilt:2, Sayfa: 46-54
Muallim Ahmed Halid Kitabevi 1938

Bu kapnın ismi o civardaki Gül Ca-
misinin kilise iken eski ismi olan Aya 
Teodos’dan (Aya Theodas) gelmektedir.

16 – Yeni Aya Kapısı 
Bu kapı Türkler tarafından fetihden 

sonra açılmıştır. Civarında eski bir Bizans 
kilisesinin harabesi görülür.

17 – Pota’i (Puteae) Kapısı 
(Cibali Kapısı) 

18 – Plate Amasi (Platea Mesa) veya 
Farina Kapısı (Unkapanı Kapısı) 
Platea düzlük anlamında ve Mesa ise 

orta demek olduğuna göre bu kapı Ha-
liç duvarlarının bir ucundan diğer ucu-
na kadar olan uzaklığın ortasındaki düz-
lüğe rastladığı için böyle isimlendirildiği 
sanılmaktadır.

19 – Dorungari (Drngari) Kapısı 
(Odun Kapısı) 

Bu kapının arkasında Venedikliler’in 
Mahallesi ile onların Sen Mark (Saint 
Marc) ve Sen Mari (Saint Marie) kilise-
leri vardır.

20 – Zindan Kapısı

21 – Peramatis Kapısı (Balık Pazarı 
Kapısı)

22 – Evreyki (Ebraiki) Kapısı (Yeni 
Câmi Kapısı)

Bu kapı ile kıyı arasındaki şimdiki 
Eminönü denilen kısıma geçit anlamın-
da Zeugma deniliyordu. Çünkü genel-
likle Galata’ya kayıkla buradan geçilirdi. 
Daha sonra Perama denildi.

23 – Evyani (Eugeni) veya Nevri 
(Neori) kapısı (Bahçekapı)

Bu kapı Venedikliler’in mahallesiyle 
Pizalılar’ın mahallesini birbirinden ayı-
rıyordu. Kapının ismi orada Eviyaniyus 
(Eugenius) adında bir senatörün ko-
nağının bulunmasındanmış. Bu kapı-
ya Güzel Kapı anlamında Evra Pili (Uu-
rea Pyle) deniyordu. Eviyaniyus (Euge-
nius) ismi de biraz o anlama geldiğine 
göre bu bilginin doğruluğundan biraz 
şüphe etmek gerekir. Bu kapı Haliç ka-
pılarının hemen en önemlisi olup zahi-
re ve eşya bu kapıdan girerdi. Bu kapının 
civarında bir kule vardı ki Haliç’i kapatan 
zincirin bir ucu bu kuleye ve diğer ucu 
da Galata tarafında Kurşunlu Mahzene 
bağlı bulnurdu. Burası şimdi gümrükle-
rin bulnduğu yere rastlar. Araplar’ın ma-
hallesi de buradaydı.

24 – Aya Barbara Kapısı (Topkapı):

Kara tarafındaki surların dışında en 
son kapısı olan bu kapı doğrdan doğru-
ya dışarıyı şehirle bağlamayıp buradan 
şehirin Haliç tarafındaki duvarlarıyla kıyı 
arasındaki alana geçişi sağlar ve şehire 
girmek için tekrar Haliç surlarının kapıla-
rından geçmek gerekirdi. Bu kapıya ge-
len yol Kozmidiyon (Cosmidion) (Eyüp) 
köyünden gelirdi ki günümüzde bu yol-
dur. Daha sonra duvarların Haliç’e inen 
bir kısmı kesildiği zaman bu kapı da yı-
kılmıştır. Fakat bugün dikkat edilirse bu-
lunduğu yer, duvarların yönünden çok 
açık olarak belirlenebilir.

Haliç’in kıyısıyla şehirin bu kısmdaki 
surları arasında bulunan yere Rumlar: td 
merov tos conhgos   «To meros to kone-
gu» derlerdi.

11 – Ayos Kalinikos Kapısı
Bu, Bizanslılar zamanında idam cezası 

uyglanan bir küçük kale kapsıydı.
 

Haliç Surlarının Kapıları
Halic tarafında surlar tümüyle de-

niz kenarında olmayıp denizle araların-
da uzun bir mesafe vardır ki, burada çe-
şitli ticarethaneler, iskeleler, depolar gibi 
yerler vardır. Kısilo Porta’dan (Xylo Por-
ta) ileriye Haliç boyunca kapılar aşağı-
dadır.

12 – Palati veya Kineyi (Cynegii) 
Kapısı (Balat Kapısı)

Bu kapıya (İmparator Kapısı) anlamın-
da Vasilika (Basilika) Porta da derlerdi. 
Fetih sırasında Rum başbakanı Lukas 
Notaras (Lucas Notaras) tarafından sav-
nuluyordu. Hamza Reis bu kapıdan şehi-
re girmiştir.

13 – Fenari (Phari) Kapısı 
(Fener Kapısı)

Bu kapı eskiden Haliç’in feneri bulu-
nan çıkıntıya rastlar. Haliç’in surları bu 
kısımda iki sıradır.

14 – Petri veya Sidro Porta 
(Petri Kapısı) 

Gerek Lâtinler ve gerek Türkler’in bir 
kısmı fetih sırasında bu kapıdan girmiş-
lerdir. Bu kapının arka tarafında bir sıra 
daha duvar vardır ki tümü Petriyon (Pet-
rion) Kalesi adıyla anılır. Burası eskiden 
çeşitli manastır ve kiliseleri içermektey-
di. Balat civarında olup Kesme Kaya de-
nilen ve oradaki Sen Petri (Saint Petri) 
kilisesinden dolayı Paliya Petra (Palea 
Petra) denilen Patriyon (Petrion) ile bu-
rasını karıştırmamalıdır.

15 – Aya Teodos (Theodosi) Kapısı 
(Eski Aya Kapısı) 

Bu kapı Sarayburnu’na yakındı.

Marmara Surlarının Kapıları
25 - Değirmen Kapısı

Topkapı denilen Aya Barbara 
Kapısı’ndan sonra Değirmen Kapısı ge-
lir. Bu kapının kuzeyinde Mangan Kulesi 
denilen kule bulunur. Bu kule de boğa-
zı kapatmak için Kız Kulesi’ne kadar çe-
kilen zincirin bağlandığı kuleydi. Bu isim 
ile anılması üzerinde mancınık aletleri-
nin bulunmasından ve savaş araçlarının 
burada muhafaza edilmesinden olduğu 
sanılmaktadır.

26 – Ayos Lazaros Kapısı
Bu kapıdan Sen İren (Saint İrene) ki-

lisesine (Şimdiki Askeri Müze) çıkılırdı. 
Buna Hodekitriya (Hodegitria) kapısı 
da denilir.

Bu isim o civardaki kilisede blunan ve 
Hodegitria denilen tanınmış bir Meryem 
Ana resmindendir.

27 – Plati Emperyali (İmperials) 
Kapısı. Saray imparatoru kapısı

28 –Çatladı Kapı
Kadırga limanı civarında olan bu ka-

pının 1532 yılındaki bir depremle çatla-
mış olması nedeniyle o zamandan beri 
bu isim ile anıldığı söylenir. Bu kapının 
yanında ve deniz tarafına doğru Jüstin-
yen (İustinianos) sarayının kalıntıları gö-
rülür. Gene bu kapının yanında bir yo-
lun ağzında iki mermer sütun görülür 
ki bunların üzerindeki yazılar bu taşla-
rın Ayasofya meydanındaki İmparator 
Jüstinyen’in (İustinianos) heykelinin te-
meline ait olduğu fikrini vermektedir.

29 – Kontuskali (Contoscali) Kapısı
Bu kapıdan sonra sur içeriye doğru 

döner ve bir üçken oluştrdktan sonra 
gene denize doğru gelir.

30 – Vlanga (Langa) Kapısı
31 – Ayos Emiliyanos (Ayos 

Emilianos) Kapısı
32 – Pısamatiya (Psamathia) Kapısı 

(Samatya Kapısı) (Kumluk 
anlamınadır)

33 – Ayos Yanis (Narlı Kapı)
Bu kapının ismi oradaki Aya Yani kili-

sesindendir (İmrahor Camisi).
Narlı Kapu deyimi, eskiden buralar-

da nar ağaçlarının bulunmasındanmış. 
Kapının yanındaki sekiz köşeli kulenin 
üzerindeki kitabeden İmparator Manu-
el Komnen Pofirojenet (Manuel Kom-
nenos Prophyrogennetos) tanafından 
yapıldığı anlaşılmaktadır.

(Devem edecek)

Sermet Bey döndü, arkasındaki bek-
çiye:

— İşte bir boş köşk daha...
Dedi.
Küçük bir çam ormanının önünde 

beyaz, şık bir bina. Mermerdenmiş gibi 
göz kamaştıracak derecede parlıyordu. 
Tarhlarını yabanî otlar bürümüş. Bahçe-
sinin demir kapısında büyük bir “Kiralık-
tır” levhası asılıydı. Bekçi başını salladı:

— Geç efendim, geç!... Orası size gel-
mez.

— Niçin canım?
— Demin gösterdiğim evi tutunuz. 

Küçük ama çok uğurludur. Kim oturursa 
erkek çocuğu dünyaya gelir.

— On iki kişi nasıl sığarız beş oda-
ya! Buraya bakalım, buraya... Tam bize 
göre...

Bekçi tekrar, katî bir işaretle:
— Buraya oturamazsınız efendim...
Dedi.
Sermet Bey, gözünü köşkten ala-

mıyordu. Her tarafında geniş balkon-
ları vardı. Temellerinin üzerine yaslan-
mış sanılacaktı. Kuluçka yatan beyaz bir 
Nemse tavuğu gibi yayvandı. Yirmi se-
nedir, çoluğa çocuğa kavuşalıdan beri, 
hep böyle bir yuva hayal ederdi. Asabî 
bir acele ile:

— Niçin oturamayız? diye sordu.
— Efendim, bu köşkte peri vardır.
— Ne perisi?
— Bayağı peri! Gece çıkar. Evdekilere 

rahat vermez.
Sermet Bey, gözüyle gördüğüne, ku-

lağıyla işittiğine inananlardan değildi. 
Eliyle sıkı sıkıya tutup hissetmeyince bir 
şeyin varlığına hükmetmezdi. Gözle ku-
lak onca birer yalan kovuğuydu. Yalanla 
hep bize bu dört kapıdan girerdi. Fakat 
el... Fakat dokunma, hiç dolma yutmaz-
dı. Bütün hurafeler, bâtıl inanışlar dima-
ğımıza hücum için gözle kulağa koşar-

dı. Güldü.
— Perinin bize zararı dokunmaz!
Dedi. Bekçi bir küfür işitmiş gibi Ser-

met beyin yüzüne baktı.
— Her giren evvela böyle söyler, ama 

bir ay oturmaz.
— Senin nene lazım. Haydi burasını 

gezelim.
— Anahtarı sahibindedir.
— Sahibi kim?
— Sahibi Hacı Niyazi Efendi. İşte şu 

yandaki köşkte oturan...
— Haydi anahtarı alalım.
— Peki, ama...
Döndüler. Sık ağaçlar arasından yal-

nız üst katının çatısı görünen kırmızı aşı-
boyalı bir eski eve doğru yürüyorlardı.

İhtiyar bekçi yolda beyaz köşkün tari-
hini kısaca anlattı. On senedir buraya gi-
renler bir aydan fazla oturamamışlardı. 
Önce peri görünüyor, sonra büyük bü-
yük taşlar atıyor, nihayet gelip camla-
rı kırıyor, içeridekilere geceleri hiç rahat 
vermiyordu. Kiracılardan ikisinin yüreği-
ne inmiş, üçünün evlatlıkları çarpılmış, 
birisinin karısı korkudan altı aylık çocu-
ğunu düşürmüştü. Gölgelerinde koyun-
lar otlayan çiçekli badem ağaçlarının al-
tından geçtiler. Kırmızı köşkün yeşil ka-
pısını çaldılar.

Hacı Niyâzi Efendi eski bir evkaf (va-
kıflar) memuruydu. Hürriyette tazmi-
nat olarak daireden çekilmiş, ev alıp sat-
makla geçinmeye başlamıştı. Fakat çok 
doğru bir adamdı. Senede belki yüz ev 
sattığı halde kendi perili köşkünü hariç-
ten gelip Hanya’dan Konya’dan haberi 
olmayan enayi bir müşteriye sokmuyor: 
“Allah’tan korkarım neme lazım!” diyor-
du. Köşkünün perili olduğunu hiç sak-
lamazdı. Kapıyı kendi açtı. Bekçi,Sermet 
Bey’in evi gezmek istediğini söyledi:

— Pekâlâ, buyurun! Dedi.
Önlerine düştü. Bahçeden geçtiler. 

Hacı Niyâzi Efendi sokakta sarı aba cüb-
besinin cebinden pirinç bir anahtar çı-
kardı. Bahçe kapısını açtı. Sermet Bey’e:

— Bu anahtar köşkü de açar.
Dedi. Yürüdüler, bahçe hakikaten bi-

raz vahşiydi. Bakımsızlıktan, ayak bas-
mamış bir dere içine dönmüştü. Köş-
kün arkasındaki küçük çam ormanında 
da vahşi bir sükun vardı. Bekçi köşke gir-
medi. Kapıda kaldı. Sermet Bey, ev sahi-
biyle gezdi. Tezyinata hiç diyecek yoktu. 
Alt kat bütün mermerdi. Sarnıç, banyo, 
kuyu, kümes, ahır... Hepsi tamamdı.

— Kirası ne kadar?
— Çok istemiyorum. Yüz seksen lira. 

Ama üç seneliğini peşin isterim.
— Niçin?
— Bakınız beyim, niçin: Düşmanla-

rım, köşk kiracısız kalsın diye peri lafı 
çıkarmışlar. Birisi girdi mi, herkes fi-
sebîlillâh peri propagandasına başlar. 
Nihayet kiracılar işittikleri yalanı, gördük 
sanıyorlar. Mesela kış ortası köşkü başı-
ma bırakıp savuşuyorlar. Daha fenası, çı-
kanlar da propagandacılara katılıyor. İki 
sene daha böyle giderse malımı ne sa-
tabileceğim, ne de kiracı bulabileceğim.

Sermet Bey sordu:
— Köşkünüz ne kadar boş kaldı?
— Vâkıâ şimdiye kadar hemen hiç... 

Fakat giren, komşuların lafına kapılır. 
Çok durmaz. Ürker, kaçar.

— Ben ürkmem.
— İnşallah.
— Fakat üç senelik peşin, bu biraz 

ağır...
— Ne yapayım beyim. Canım yandı. 

İsterseniz...
Sermet Bey köşkü çok beğenmiş-

ti. Hem kirası da ucuzdu. Şimdi üç oda-
lı kulübelerin seneliğine yüz elli lira isti-
yorlardı.

Hemen o gün kontratı yaptılar. Üç se-
nelik kira olan beş yüz kırk lira peşin ve-
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rilecekti. Hacı Niyâzi Efendi’nin evinden 
çıktıktan sonra Sermet Bey bekçiyi çeğır-
dı, bahşiş diye bir yirmi beşlik kağıt ver-
di. Bekçi:

— Paranıza yazık oldu efendi dedi, üç 
sene değil, üç ay oturamazsınız.

— Görürsün.
— Görürüz. Hacı Efendi her girenden 

böyle üç seneliğini peşin alır, ama hiçbi-
risi bir yaz kalamaz. Verdikleri para da ya-
nar.

Sermet Bey bir hafta sonra kalabalık 
ailesiyle köşke taşındı. Halis bir zevk eh-
liydi. Her gece çalgı, neşe, yemek, içmek, 
keyif, sefa gırla giderdi. Daima akrabala-
rından kadın, erkek, dört beş misafiri bu-
lunurdu. Sermet Bey Türkiyeli’ydi. Fakat 
Avrupalıların “Gündüz cefa, gece sefa” 
düsturunu kabul etmişti. Çocukları mek-
tebe giderlerdi. Kızlarını büyük ticaret-
hanelere kâtip diye yerleştirmişti. Karı-
sı kız mekteplerinde piyano dersi verir-
di. Evde çalışmayan yalnız yetmiş beşlik 
annesiydi. O da mutfağa, hizmetçilere, 
filan bakardı. Yemeği gece yarısına ya-
kın yerler, yemekten sonra hiç oturmaz-
lar, hemen yatarlardı. Aradan on beş gün 
geçmedi. Bir gece aşağı kattan bir çığlık 
koptu. Hizmetçi Artemisya, avazı çıktığı 
kadar haykırarak yukarı koştu. Arkada, 
çamların arasında beyaz bir şeyin gezin-
diğini haber verdi.

— Gözünüze öyle görünmüştür!
Dedi. Gören diğer hizmetçilere de 

kanmadılar. Çoluk, çocuk, hepsi arka 
odanın balkonuna çıktılar. Artemisya’nın 
parmağıyla gösterdiği beyaz hayaleti 
gördüler. Ağaçların altında duruyor, san-
ki köşke bakıyordu. Sermet Bey gözleri-
ni oğuşturdu:

— Vay anasını! dedi, telkinin kuvveti-
ne bak!

Karısı, kızları, çocukları korkudan sap-
sarı kesildiler. Büyük kızı:

— Ne telkini beybaba! İşte karşımız-
da, görmüyor musun?

Dedi.
— Görüyorum.
— Ey, o halde telkin ne demek?
— Buraya girdik gireli peri masalın-

dan başka bir şey işittik mi? Her gelen 
bir şey söyledi. Şimdi biz bu tesirle böy-
le hepimiz birden, olmayan bir şeyi gö-
rüyoruz.

— Bu mümkün değil.
— Nasıl değil?
Sermet Bey, hokkabaz Kazanöv’ün 

nasıl bütün bir tiyatro halkına ceplerin-
deki saati yanlış gösterdiğini filan anlat-
tı. “Gözümüz kulağımızdan giren yalan-
ları görür dedi, fakat elimizi bu gördü-
ğümüz şeye sürmeyiz. Hemen kaybolur”. 
Sonra kalktı. Karısının menetmesini filan 
dinlemedi. Elini görünen hayale sürmek 
için bahçeye fırladı. Çamlara doğru gitti. 

Fakat hayal kaçtı. Kayboldu. O gece evin 
içinde Sermet Bey’den başka kimse uyu-
yamadı.

... Artık her gece bu hayali görüyor-
lardı. Sermet Bey, elini sürmeye çıkınca 
hayal kaçıyordu. Biraz alışır gibi oldular. 
Fakat bir gece hepsi uyurken müthiş bir 
sarsıntı köşkü yerinden oynattı. Balkon-
lara koştular. Bir şey göremediler. Sabah-
leyin yemek odasının dibinde kocaman 
bir taş buldular. Sermet Bey’e annesi: 
“Bizi bu köşkten çıkarmazsan sana hak-
kımı helâl etmem” demeye başladı. Beş-
yüzkırk liraya iki ay oturmak... Bu Sermet 
Bey’in işine gelecek şey değildi. Ama 
gece aşırı büyük büyük taşlar ev halkına 
uyku uyutmuyor, hepsini heyecan için-
de bırakıyordu. Sermet Bey, her defasın-
da hayalin üzerine gidiyor, bir türlü elini 
süremiyordu. Taşların başladığını duyan 
komşular: “Daha çıkmazsanız camlarını-
zı da kırar” diyorlardı. Sermet Bey kont-
ratın, “Çıkarken bütün tamirat müsteci-
re aittir” maddesini hatırlayarak daha zi-
yade canı sıkılıyor, bu cam kırma devre-
sinin hulûlünden evvel bir şey yapma-
yı düşünüyordu. Yavaş yavaş kendi itika-
dı da bozulmaya başladı. Nihayet çıkma-
ya karar verdiler. Fakat başka bir ev bula-
mıyorlardı. Köşke dair daha bin türlü hi-
kayeler işitmeye başladılar. Sözde burası 
eskiden kabristanmış. Mutfağın olduğu 
yerde beşyüz senelik bir evliya yatıyor-
muş... Sermet Bey, atılan taşlara, kırılan 
camlara rağmen hâlâ periye inanmıyor-
du. Bu peri daima çamlığın içine kaçıyor, 
orada sır oluyordu. Sermet Bey, bir gün 
çamlığın içine saklanıp birdenbire peri-
nin karşısına çıkmayı, yahut arkasından 
yavaşça gidip elini sürüvermeyi düşün-
dü. Evdekilerin hiçbiri buna razı olma-
dı: “Seni hemen oracıkta çarpar!” diyor-
lardı. Fakat Sermet Bey, bulanan gönlü-
ne rağmen, periye, ecinniye filan bir tür-
lü inanmıyordu. Ertesi akşam koruya git-
ti. Büyük bir çamın alt dallarından birine 
bindi. Bekledi, bekledi. Gece yarısı oldu. 
Köşktekiler de meraktan uyuyamıyorlar-
dı. Zavallıların balkonlarda gezindikleri-
ni görüyordu. Birdenbire yüreği hop etti. 
Hayal sökün etmişti.

Eliyle dokununca gölge gibi uçup si-
lineceğini katiyen bildiği halde yine Ser-
met Bey’in dizleri titremeye başladı. İçin-
den: “Ben korkmuyorum, fakat vücudum 
korkuyor!” dedi. Yavaşça aşağı atladı. Ha-
yalin arkasından yürüdü. Şeklinin hat-
ları pek sarih gözüküyordu. Yaklaştığını 
hayalet hiç duymadı. Yavaşça elini uzat-
tı. Beyaz cisme dokundu. Hayal birden-
bire fena halde ürktü. Ama kaybolmadı. 
Döndü, Sermet Bey’i görünce alabildiği-
ne kaçmaya başladı.

Sermet Bey, dokununca kaybolma-
dığı için bu hayalin peri filan olmadığını 

hemen anlamıştı. Peşini bırakmadı. Ko-
valadı. Çamlığın sonundaki alçak duva-
ra dayalı bir tahtaya tırmanırken yaka-
ladı. Gayet kuvvetliydi. Hayal, mukâbele 
olmadığını anlayınca çırpınmaktan vaz-
geçti. Sermet Bey:

— Ben sana elâlemle alay etmesini 
gösteririm!

Diye zavallı hayali sırtladı. Köşke doğ-
ru sürükledi. Bağırdı:

— Lamba getirin, suratını görelim.
— ...
Köşk halkı bahçe kapısına inmişti.
— İnsanmış kerata! Ben dünyada 

ecinni filan yoktur, demez miyim?
Hayal bir türlü beyaz çarşafı başından 

bırakmak istemiyordu. Sermet Bey zorla 
çekti. Sakalı bıyığına karışmış Hacı Niyâzi 
Efendi’yi görünce şaşırdılar. Biçare, yüzü-
nü göstermemek için elleriyle örtüyor-
du. Arkasındaki Şam kumaşından gece-
lik entarisi yırtılmıştı.

Sermet Bey bir kahkaha attı.
Kızlar, çocuklar, hizmetçiler alıklaştı-

lar.
Büyük Hanım,
— Niçin ümmet-i Muhammed’i kor-

kutup deli ediyorsun a efendi?...
Dedi. Sermet Bey:
— Onun sebebini ben bilirim!
Cevabını verdi. Sonra büyük kızına 

hokka kalemle, yazıhanedeki kontrat ka-
ğıdını çabucak getirmesini söyledi. Hacı 
Niyâzi Efendi donmuş gibi, sorulan şey-
lere hiç cevap vermiyor, hep yüzünü ka-
ranlıklara çeviriyordu. Kontrat kağıdıyla 
hokka kalem gelince, Sermet Bey:

— Haydi bakalım, al eline kalemi!... 
Yüreğine indirdiklerinin, düşürttüğün 
çocukların cezasını görmek istemiyor-
san söylediğimi yaz, imzayı bas!

Dedi. Hacı Niyâzi Efendi mihânîkî bir 
hareketle kaleme kaptı. Sermet Bey’in 
kelime kelime söylediklerini tereddüt et-
meden yazdı:

“Kiracım Sermet Bey’den köşkün altı 
senelik kirası olan bin seksen lirayı peşi-
nen, aldım”.

— Hah şöyle!
İmzasını attı. Beyaz örtüsüne bu sefer 

yarım bürünmüş olduğu halde, her gece 
sır olduğu tarafa gitti.

Sermet Bey’in iki senedir köşkte otu-
rabildiğine herkes hayrette kaldı. Kom-
şuları Hacı Niyâzi Efendi’ye:

— Galiba senin evin ecinnileri, baş-
ka eve göç ettiler. Yeni kiracın hiç çıka-
cağa benzemiyor! Dedikçe, evvela sara-
rıyor, sonra kızarıyor, şu cevabı homur-
danıyordu:

— Ne abdest, ne oruç, ne namaz, ne 
niyaz... Karılı, erkekli, çoluklu çocuklu 
hepsi akşamdan sabaha kadar sarhoş! 
Ayol onlara ecinni değil, şeytan bile gö-
rünemez!
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